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ЯВЛЕШЕ I.

Д пвпна и АелпАСпЧ.

(Лванайй иакрываетв стояв,, Дивина 
входить).

Дивннл.
Мужъ не воротился?

A oaiiacih .
НЬтъ еще-съ, не видать.

Дивина.
Скоро 12 чассвь. Намъ подо делать 

визиты, а мы еще не завтракали. А дочь 
съ Николаемъ Алексаидровичемъ не выхо
дила еще?

A o a i i a c i h .

Не вндать-съ! Они еще не давно встали. 
Д п в п н а .

Эые лЪппвцы! ВЬдь зпаютъ, что мы по- 
■Ьдемъ съ ризптаип!.... Спать до полудня!.., 

A o a h a c i m .
Люди молоды&-съ.... четвертый день 

какъ жепилпсь.
Д и в п н а .

Дуракъ! ношлъ вонъ!
А  0 АН ACIU.

Слушаю-съ. (Уходит е.)

Кн. V. —  1 I ТЫ
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ЯВЛЕН1Е П.

Д и в и н а , потомь С о ф ь я  в  С п м с к г н .

Дпвпвл.

Э т о т ъ  каммердинеръ Свмскаго мн* во
все ве правится.... отъ всго до сихъ 
поръ нельзя ничего выведать.... Конечно 
мой зять прекрасный молодой челов,Ькъ..а 
я рада, что мы выдали за него Соню.... 
Она, в*рно, будетъ за ввмъ счастлива.... 
Коллежскщ Ассессоръ, доходвое мЪсто, да 
и своихъ дупгь 300... чего же еще? А 
все бы хотелось узнать хорошенько о 
прежнемъ его жить*.... Онъ ужъ что-то 
слишкомъ скромничаетъ.

Софья (выходл сь Сим- 
скимь).

Кхъ, маманъ! вы зд*сь? (обнимаете ее).

Д и в в н а .
Здравствуй, Совя!... Ужъ настоящая Со- 

вя.... можно-ль спать до волудвя (въ это 
время Симекш /юдходитг кь ручк/ь). Э, 
волвоте, Николай Александроввчъ! Что 
за деремошя! Обввмайте меня по-просту.

Cbmckiu-.

Очевь радъ! Какъ ваше здоровье?
Д и в и н а . ~

Слава Богу. Вотъ, только милый муже- 
некъ б*ситъ меня... Въ 9 часовъ ужъ 
у-Ьхалъ со двора, в до евхъ воръ 
н*тъ... Ужъ доставется же ему... Садитесь 
ж е.... Я велю водать завтракать.... памъ 
пора Ъхать съ визвтамв (звонить.) Пода
вайте! (слуги подають, есть садятся за 
столь).

С о ф ь я .

А мы разв* ве будсмъ ждать пава?
С им ск 1 Й.

В*рно какое нибудь важвое д*ло задер
жало его.

Д н в и н а .

Знаю я его важвыя д*ла. Нарочво вы- 
думалъ каыя-то востройкв ва дачъ, что
бы фздять туда безпреставно... Охъ, ужъ

эти мужья!... Смотрите, в вы Николаи 
Александровичу не избалуйтесь!

С вм ск 1Й.
Можете лв вы это думать?.... У кого 

такой авгелъ.... (указываешь на Софью).

Д  И В ИВ А.

Да в*дь всь мы сперва авгелы, а по
ел*..........

С о ф ь я .
О, н*тъ, мамапъ! я за пего отвечаю... 

Онъ некого кром* меня ве любвтъ и лю
бить не будетъ....

Д и в и н а .

Вс* они такъ говорятъ сначала... Вотъ 
и мой злод*й, я помню, какъ онъ увивал
ся около меня, 20 л*тъ тому вазадъ— а 
теперь....

С и м ск 1 Й.
Кажется, онъ и теперь примерный мужъ 

и добръйшш отедъ.... Я еще ве такъ дав- 
во звакомъ съ вами, Во мв* кажется что 
Ромавъ Евствгв*евичъ самый благородный 
и прекрасный челов*къ.... Вотъ, больше 
волугода, какъ я вачалъ ходитъ къ вамъ, и 
ив разу ве слыхалъ, чтоб* овъ|разсердил- 
ся, закричалъ.

Д и в и н а .

Еще бы овъ см*лъ буянить? Н*тъ, ми
лый зятюшка, вашу братью, мужей, надо 
держать, да в держать въ рукахъ.... У 
меня, мой Романушка, тише воды, ниже 
травы.... Да вотъ я этого-то и боюсь.... 
въ тнхомъ омутЪ черти водятся : овъ 
воминутво уходить со двора.... А! опъ 
пргЬхалъ, вотъ я его отд*лаю.

С о ф ь я .

Успокойтесь мамапъ ! это в*рно для 
васъ* «•

Д и в и н а .

Да нельзя же все съ рукъ спускать... 
дай ему повадку....
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ЯВЛЕН1Е III.
ТЪ же и- Дпвпнъ, (у  котора- 

го по корзинкгь под» 
м ы шкамн,въоЪной цвгъ- 
ты, es другой фрук
ты, за h u m s  идсупг 
Aeanaciu).

Д пвноъ.
Здравствуйте, мои родпые.
Добрая моя семья!
Вотъ бездълкн кон-как!с 
Вамъ прниссъ, мои друзья!
Какъ жент; и милой дочки 
Угодить npiflTiio мин!
Вотъ тсбь , мой другъ, цветочки,
И вотъ ягодки — ;кенг.;
Вотъ и зятю молодому 
На закуску захватил!..
Надо, чтобъ но Экопому 
Поваръ иамъ его свари.гь.
Вотъ къ десерту дорогое,
Препосходиое вишш;
Вотъ и утка на жаркое;
Вотъ и самъ л на Лицо....

Ну, здравствуйте, здраствуйте, дЪтн.... 
разбирайте же мои покупки.... Э! да что 
я впжу?... Вы ужъ, кажется, позавтрака
ли безъ меня?.... это мило!

С о ф ь я ,

Мамапъ торопилась.... намъ надо Фхать 
еъ визитами.

Дивппъ.
УспЪете, мои милые! Да и къ чему всЬ 

эти визиты!...'. Живите для себя, а не для 
другпхъ.... Эти цвЪты пзъ пашей оранже
реи... только ты тише съ корзинкою.... 
тамъ, па дп-fc, полсотни свЪЖнхъ япцъ.... 
Я люблю ихъ въ смятку.... (жеигь). Ну, а 
ты, Оличька, что надулась? Лице твое на_ 
стоящш Петербургскш барометръ.... вЬч_ 
но на дурной погодЪ.... Ну, улы’бнпся, ты 
такая охотница до дпчи— п я, на дач*, 
подстр-Ьлнлъ теб-Ь эту дикую утку,

Д п в п н а  (бросаетв ее)
Убпранся ты съ пею.

Днвннъ.
Вотъ, у насъ и убптыя утки летаютъ! 

За что ты сердишься! Если я немножко

опоздалъ, такъ виновата утка, а пся... цЬ- 
лый часъ гонялся за нею по взморью.... 
никакъ пе хотЪла попасть сегодня на 
жаркое.... И то правда^... если бы мы 
были на ея м’ЬетЬ.... Aeanaciu! подай ха- 
латъ, и отнеси все это на кухню.

Д и в и н а .
Вели мн-fe сперва заложить карету......

барипъ успЪегь насидеться въ халат*.
Дпвпнъ.

И то правда ( Aeanaciu уходитп\
Д и в и н а .

Конечно, ты, можетъ быть, очень усталъ.. 
все утро Богъ знаетъ, гд* шатался?

Дпвинъ.

Какъ, гд-t? вы видите, что я д*ло дЪ- 
лалъ....

Д и в в н а .

Молчите, сударь.... вы бы должны бы
ли краснЪть отъ стыда.

Д нвпнъ,
Это отчего?

Д п в и в а ,

Какъ отчего ? Вы думаете, что я ни» 
чего пе знаю.

С о ф ь я .
Маманъ!

C u m c k i u .
Ольга Александровна!

Д ивппъ.
Э! э! военный д$йств{я начинаются! 

СтрЪлкп впередъ! пошла перепалка! Да 
вЪдь я старый солдатъ... отгерплюсь.... 
Что съ тобою, дружочекъ? За что ты сер
дишься?

Д п в п н а .
За т о , „что вы меня мучите всякш 

день.
Дивппъ.

Ч*мъ это душечка?
Д п в п н а .

С воимъ поведешемъ.... вы мепя съ ума
сводите, вы меня уморите...,
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Д ивппъ.
Полно дружочекъ! какъ тебь не стыд

но.... Какой прп.иЪръ подаешь ты иашимъ! 
молодымъ! Скор*е заключнмъ миръ, да и 
иаршъ на знмшя квартиры.

Дпвпнл.
Вы в*чно хотите быть правымъ.

Д пвинъ.
Напротивъ, по твоему я вЬчно випо- 

ватъ и не спорю, хорошо энаю дисципли
ну.... Въ военной служб* привыкъ я слу
шаться команды... п теперь, кажется, не 
отсталъ отъ субординации... Теперь ты 
мой полковой командпръ, п я пп гугу.... 
Только у пасъ, бывало , вьшоютъ голову, 
да позавтракавши п помирятся.... Про
шу следовать этому прпм*ру: пусть я вп- 
новатъ, и за то подставляю супружескую 
ланиту..., Ц*луй сейчасъ, и миръ.

. Д и в и н а .

Ты бы стонлъ не поц*луя, а....
Д пвппъ.

Ну, такъ я самъ по воеппому обнпму 
тебя. (Обнимаешь). Вотъ какъ зятюшка, 
учись мириться съ женою; однако же, 
в*дь я голодпешенекъ. Неужели вы мп* 
ничего не оставили?

Д п в и д а .
Ничего*

Д пвпнъ.
Ну, такъ я потребую себ* еще пор- 

щю!... Aeanacifi! ( Aeanaciu сходить). 
Вели мп* сделать кусокъ бпфстексу п .т 
цотлетку, да сварить въ смятку два яйца, 
изъ т*хъ, что я привезъ.... мп* и до
вольно (Aeanaciu уходит ь).

Д п в п н а .

Хорошъ отсцъ! Теб* бы надо *хать съ 
нами, къ родп*, съ визитами, а ты разва
лился дома, въ своемъ халат*.

Дпвпнъ.
Да пожалуй, я бы по*халъ.... только 

дай позавтракать.
Д н в и н а .

По крайней м*р* лр1*зжай хоть поел*,

на дрожкахъ... Мы подождемъ тебя у 
тетушки Ирины Серг*евны.

Дпвпнъ.
Хорошо, пожалуй... Эдакъ, черезъ пол

часа.....
Дпвпнл.

Да смотри же опять пе опоздай. Соня, 
готова ли ты?

С о ф ь я .

Готова, маманъ !
Д пвинъ.

Подп-ка сюда, Соничка! Дай полюбовать
ся.... Экш злод*й, Николай! какую под- 
ц*пилъ красотку жепу, да она бы всю 
пагау дпвизш съ ума свела.

Д пвпиа.
Ты в*чио говоришь вздоръ.... Этакъ, 

пожалуй, Николай Александровпчъ п обо 
мп* подумаетъ, что за мпою волочилась 
ц*лая бригада.

Д пвппъ.
А в*дь въ самомъ д*л*, ты смолоду 

была молодецъ баба.... Хорошо, что ты 
же сама принудила меня вскор* выйти 
въ отставку, а то, поя;алуй,пе долго бы 
п до б'ЬДЫ.

Д и в п п а . п

Ззмололъ! Перестаньте, сударь, хоть 
прп д*тяхъ-то.... Мы еще такъ недав
но знакомы съ Николаемъ Александровп- 
чемъ...

Д ивппъ.
Какъ педавпо?... цьлые полгода! чего 

же больше? Надо узнавать людей съ пер- 
ваго взгляда.... я съ перваго нашего зна
комства сказалъ, что онъ славный малый, 
и пе ошибся... Чудесный будетъ мужъ.... 
какъ я; водой пе замутишь.... мы же его 
взяли къ себ* въ домъ и живя съ  нами, 
опъ увидитъ, какъ надо жить.

Дивипл. ,
Конечно, надо отдать справедливость. 

Николаю Александровичу....Съ т*хъ поръ, 
какъ мы знакомы, я о пемъ ничего дур- 
наго пе слыхала,... Вс* хвалятъ, пе пахва-
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дятся.... Я уверен», что и до нашего зна
комства онъ ведь себя такъ же скромио н 
похвально.

Снмскш .
II никогда не перемЬиюсь...... вы это

увидите.... Мне, конечно, совестно ж и т ь  

у васъ.... вы знаете, что я могу прокор
мить свою жену, но, чтобъ угодитъ вамъ, 
я согласился......

A oah aciu  (входите).
Карета подана.

Дпвпнл.
Ну, такъ поедемте, нора!

Д иви ть .
Отправляйтесь, отправляйтесь,я вследъ 

за вами. (Снмскш, Дивина и Софья у хо 
дить).

ЯВЛЕШЕ IV.
Дивппъ п A oahaciu .

Д цвнпъ.
•Это пе зять,га просто золото..,. Жена 

все допытывается съ кЬмъ онъ знался п 
какъ /киль до свадьбы.... очень нужно 
знать! Ужъ разумеется жплъ по холосто
му ... Она вельда мне распроспть его ка
мердинера.... Коммпсс1я довольно глупая! 
Нечего делать, надо слушаться... Ну, те
перь можно отдохнуть! (Ладгьваетв ха 
лате и растягивается вз крсслахо). Вотъ 
этакъ-то всего лучше! Aeanaciil.

А е a h  а с п1.
Что прикажете?

Д цвнпъ.
А что моя котлетка на сковороде, яйца 

въ кастрюльке?
Ав АПАС1Й.

Сейчасъ поспЬютъ.
Д пвпнъ.

Ну, а ты, Aeanaciu, завтракалъ ли?
А ОАПАС1 й.

Помплуйте-съ! пашъ брать ужъ до обе
да добирается... Скоро второй часъ.

Диви нъ.
Хорошо ли тебя кормятъ?

А е а п а с I й.
Что другимъ, то и мне!... Слава Богу, 

сыты.
Д пвпнъ.

Ну, да ты зятшшъ каммердинеръ, тебе 
бы можно п съ нашего стода кое-что.... 
У меня въ походе Васька все тоже елъ, 
что н я.... ведь ты ужъ давно у Симска- 
го служишь?

A o a h a c iu .

Съ малолетства... еще покойникъ ба
тюшка его приставилъ.

Дпвпнъ.
Ну, а какъ онъ холостой былъ, такъ 

ты вйрпо все съ его стола получадъ?
Ав АПАС1Й.

Ужъ копечпо-съ. . . . когда онъ дома
обвдывадь.....  Только это очень рЬдко
случалось.

Д и в it п ъ.
Да, разумеется, холостая жпзнь! Надо 

погулять, новесед 'ться.

Аел п А с I й (г, г сторону).
Э, э! да ужъ пе въ распросы ли пу

стился нашъ Maiop'b? Да меня ужъ барниъ 
паучплъ, что отвечать. (Е м у). НЬтъ-съ! 
нельзя сказать, чтобы мы веселились, бу
дучи холостыми.....  Николай Алексапдро-
внчъ такой ужъ видно уродился: все служ
ба да работа на уме. .. бывало, товари
щи никогда его пе вытащутъ.... такой 
скромный, экономный.......

Дивппъ.
Ну, ну, ладно! ужъ ты нпкакъ по за

тверженному мне отвечаешь!.,. Полно, 
братъ, мепя пе надуешь.... жене моей 
можешь ты разсказывать этп сказкп, а 
мне подавай все па чистоту.

Ае АПАС1Й.
Да какъ ж е -съ . . . .  я ведь право пе 

знаю.....
Д пвинъ.

То-то не знаю. . . .  я ведь самь былъ
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молодъ... теперь, конечно, 20 летъ ужъ 
на покаянш, да и тутъ прп случа-fe......

Вт. старнву мы хпаты были!
Н ыне что за молодежь!
Вотъ иакъ мы сперва кутплп,
Такъ ужъ это былъ кутежъ!
Пили мы на пропалую,
Въ карты бились молодцомъ!
II отбить жену чужую 
Намъ, бывало, ни по чеиъ!
А концы вс1> шиты, крыты 
И въ казармахъ и въ гостяхъ,
ВсЪмъ по горло были сыты,
Хоть и но уши въ долгахъ. — 
Покутили мы злодейски;
Ннтъ теперь такихъ ребятъ!
Вотъ какъ жили ио-ариейски, 
Двадцать л'Етъ тому назадъ!

A o a h a c i u  ( es  сторону).
Да что жъ мне барпнъ-то толков а лъ... 

Тестюшка самъ лихой малый.... передъ 
нимъ нечего кажется скрываться.....

Дпвинъ.
Да н чортъ ли въ этой молодежи, ко

торая, какъ перекпелое тесто, въ квашне 
сиднтъ; надо, чтобъ они сперва перебе
сились, а после женились, а то ведь го
раздо хуже какъ отъ молодой жены на- 
чнутъ дурачиться.

A o a h a c iu .
Оно копечно-съ.... и барппъ мой, ра

зумеется, ножи лъ, что называется, поку- 
тплъ.

Д пвинъ.
Вечеринки, пирушки, за городъ......

A oahaciu .
Все былое дело.

Дпвинъ.
Волокитство, должники.... какъ у насъ 

бывало? Вотъ это я люблю!
А е  a h a c i u .

Ну, коли любите, такъ можете похва
литься своимъ зятемъ.

-  Д пвинъ.
Право? ну, тЬмъ лучше.... Однако жъ, 

съ техъ поръ, какъ онъ посватался па 
Со*ье, верно переменился.

А е ahaciu.
Какъ же-съ? Сталътакой смирный, ти- 

xin, экономный....
Д ивнпъ.

Ужъ, разумеется, теперь надобно оста- 
внгь прежшя знакомства . . . .  если же
на что нибудь узпаетъ... то , Боже сохра- 
пи!... Мне ты можешь все разсказывать... 
я всегда выручу эятя пзъ беды, только 
не попадайтесь ни въ чемъ жене... По- 
смотрпка, однако, что моя котлетка п 
япца?

Ае а п Ас 1Й.
Слушаю-съ. (Уходить).

ЯВЛЕН1Е V.
Д пвппъ , потомъ A oahaciu.

Д ивнпъ.
Выведалъ кое-что, слава Богу! Только 

разумеется, жене пе скажу нп слова.... 
на что ей знать! Пусть она воображаетъ 
что ея зять жнлъ до свадьбы какъ де
вушка ... а я буду зпать самъ про себя.... 
Это здоровее п спокойнее.... (Слыгиенъ 
звонок»). Кто-то прншелъ! ужъ не ко мне 
ли? Хорошо, что жены дома яетъ, а то 
замучила бы распросами....

A oa h a c iu  (принося за-  
в трак ь).

Вотъ, извольте-съ.
Дпвинъ.

Кто тамъ звонитъ?
A oahaciu.

Кто-то спрашнваетъ Николая Алексан
дровича... я сказалъчто дома п-Ьть, а онъ 
требустъ ответа на письмо.

Дивппъ.
Ну, такъ возьми письмо и скажи чтобъ, 

черезъ часъ зашелъ.
А о а н а с 1Й.

Да вотъ, извольте впдеть-съ.... ппсь- 
мо-то велено отдать самому Николаю Але
ксандровичу.

Д пвпнъ.
Ну, такъ пусть подождетъ.
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А О А Н Л О П .

Оно бы п хорошо-съ.... только, изво
лите видеть.... барнпъ воротится вмЪсгЬ 
съ Ольгой Александровной п Софьей Ро- 
мановпой, а он*, можетъ быть., станутъ 
спрашивать: оть кого, да что, да какъ?

Д ивппъ.
А ты полагаешь, что письмо пе совсЬмъ 

скромное п экономное?... понимаю, пошли 
сюда человека съ ппсьмомъ. ( Aeanaciu 
уходит е). II мы при этомъ случай еще 
что нибудь узнаемъ.

ЯВЛЕН1Е VI.
Дивнпъ, A o a h a c i u  и С л у г а .

Д п в и н ъ . *
Отъ кого ты, любезный?

С  Л У Р'А.

Отъ Капитана Гуляева, Ваше Высоко- 
Слагород1е.

Д пвпнъ (‘протягивая р у -  
КУ)-

Подай!
С л у г а .

Да какъ-ж е-съ ! МнЬ приказано от
дать лично, Николаю -Александровичу.

Д пвпнъ.
Знаю; да онъ просплъ меня отвечать 

на письмо твоего барина.... Я знаю въ 
чемъ дЪло.

Слуга (подавал пись
мо).

Коли такъ, извольте!
Дпвинъ (ве сторону).

И не запечатано! Право, совестно, а 
какъ же быть.... Ведь надо дать отвЪтъ, 
а не то жена моя застапетъ слугу п 
начнется ннквизпщя! (Читаете про се
бя). «Никакъ ты съ ума сошелъ, дру
жище! ц'Ьлыя дв1> пед-Ьли тебя не видать 
въ нашемъ веселомъ кругу. Безъ тебя, 
право, скучно ... Неужто ты все сидишь 
обнявшись съ своею женой? Плюнь, бра- 
тецъ, на все! умный челов-Ькъ всегда нан- 
детъ время: жена женой, а старыхъ дру

зей забывать не надо.... Мы сегодня от
правляемся къ колоннстамъ.... вся наша 
честная компашя н нисколько изъ дам- 
скаго пола по'Ьдутъ съ нами.... Покутимъ 
и погуляемъ всю ночь на нролетъ... Цъ- 
лый ящикъ иремаиа отправил» туда за- 
ран'Ье.... словомъ, все какъ сл*дуеть..., 
недостаетъ только тебя.... Мы ждемъ те 
бя непременно... . Выдумай что ннбудь, 
чтобъ ускользнуть отъ твоихъ домашнихъ 
уродовъ. Рылкняъ велЪлъ сказать теб-Ь, 
что онъ д-Ьлаетъ сегодня сто клюнгеровъ 
банку.... Я вись  и гпись!»

С л у г а .

Что прикажете сказать?
Дпвинъ.

Скажи Капитану, что Николай Алексан- 
дровичъ зналъ заранее, въ чемъ дЪло, и 
поручилъ мнЪ отвечать, что онъ очень 
сожалЪетъ,ноему никакъ нельзя явиться., 
очень нужныя дела задерживаютъ его.... 
а въ другой разъ онъ непременно поста
рается.... Ступай!

С л у г а .

Счастливо оставаться! (Уходите).
Д пвпнъ.

Вотъ тс разъ ! Прекрасное письмецо! 
Славная была бы кутерьма, если бъ оно 
иопал9 въ рукп жены.... Хорошъ гусь!

А о а н  A CIH .

Чтожъ мне сказать о письме барину?
Д пвппъ.

Ничего! ни слова! Пусть п пе знаетъ 
сегодня, что къ нему было письмо.... Я 
ему завтра разскажу, что я спасъ его... 
потому, что если бъ жена узнала....

Ае А Н А С 1 Й.

А что, сударь, разве?...
Дпвпнъ.

Да, у;къ премплепькос письмо... Я все
гда стоялъ горою за твоего барина, и 
уговорилъ жену, чтобъ она не отклады
вала свадьбу.... такъ теперь мне перво
му достапется за все.... И етъ ! лучше 
спрятать письмо! (Прячете ве кармане 
халата. Сльшене звопокъ). Опять кто-
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то звонптъ.... ужъ не еще ли такое гке 
письмо! Посмотри. (Аопиазы уходит?,'). 
Это глупое дело разстропло меня... я такт, 
прпвыкъ къ покою.... а ка;кется, тихга, 
скромный и экономный зятюшка, заставплъ 
меня поработать.... однако ;къ, я чертов- 
скп проголодался; поскорее прппять- 
ся....

A g a h a c i h  (входл).
Тань прншель какой-то прпказный, 

стряпчш.
Дивппъ.

Ко мнё? ЗачЬмъ это? Зови.
А елплс1 Й.

То есть, пзволпте видеть, пе къ вамъ, 
а къ барнпу.

Дпвпнъ.
Къзятю? Зовп, зови! ужъ пе пакутилъ 

лп опъ чего?
Aoahaciu  (отворпи дверь).

Пожалуйте!

Я В Л Е Ш Е  VII.

ТЬже п Стряпчпь
Дивинъ.

Милости проспмъ.... Что вамъ угодно?
Чпповпнкъ.

Я имею честь говорить съ Нпколаемъ 
Алексапдровичемъ Симскпмъ?

Д пвпнъ.
Не совсЬмъ..;. я тесть его, Маюръ Дн- 

вппъ.
Чиповнпкъ.

ТаКъ пзвппите.... мне нужно Г . Кол- 
дёжскаго Ассессора Симскаго.

Дпвппъ.
По какому же это делу?

Ч пновппкъ.
Ничего-съ... самое ппзпачущее.... заем

ное ппсьмо въ 1000 рублен. Срокъ про- 
шелъ , подап’о ко взыскание.... а вы знае
те, какъ ныпе B3bici;auic долговъ произ- 
ходптся строго.... Я ужъ посылалъ по

вестки Г. Спмскому... а опъ пн самъ не 
являлся, ни депегъ пе нредставнлъ.... 
Теперь я имею стропя прпказашя... По
звольте мне подождать его...

Дивинъ (въ cmopoity).
Вотъ очень мило! жена п дочь увпдятъ—  

къ кому, зачемъ, что такое? поднимется 
такой содомъ, что Боже упаси!... (ему). 
Вы не знаете, что это за долгъ?

Чиповнпкъ.
Говорятъ, будто бы карточный, п заем

ное письмо прошло, кажется, рукъ черезъ 
пять... только послЬдшп хозяипъ, верно, 
не зпакомъ съ Нпколаемъ Алексапдрови
чемъ, и требуетъ платы... Вы знаете... за
коны....

Дпвинъ.
Эхъ, зпаю! да какъ же быть?... у меня 

денегъ нЬтъ... врядъ лп пхъ много и у 
Спмскаго. Мы ему не дали въ руки при- 
дапаго. Онъ долженъ жить одними про
центами... а домъ этотъ прпнадлежитъ 
жепе... она ебнраетъ съ него деньги.

Ч иповнпкъ.
Да ведь съ васъ мы н не требуемъ.... 

я имею предппсаше па счетъ Г. Симскаго.
Д И в п и ъ («а cinoponj) .

На пятый день после свадьбы молодчи
ка запрутъ въ тюрьму за (^олгн.... это 
будетъ очень мило!'

А в  а п  A CI й (т ихо ему).
Батюшка! Ромапъ ЕвстпгнЬевичъ! Ужъ 

выручите какъ пибудь барина... мы ско
ро оброкп получпмъ....

Дпвииъ.
Да, право, пезнаю какъ.... посмотреть 

разве въ бюро у жепы... Да ведь беда, 
если хватится... что я тогда скажу... а 
делать нечего... Подождите меня здесь... 
Вотъ, не хотите лп выпить чего пибудь... 
вотъ вино... я сей часъ пршду (у  ходит о).

Чиповнпкъ.
Почему же п пе выпить? (пьетъ.) Ла- 

фптъ! Можно, можно рюмочку, другую!
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япца? Можно! Котлетка... можно, можно!
(гъств и пьетъ). А внно, право, хорошо; 
можно еще рюмочку... Где твои барппъ бе- 
ретъ вино?., въ Апглшскомъ Магазине? 
Знаю, знаю., на Певскомъ... это не по 
пашей части.

Дпвпнъ (возвращается, 
про себя).

Слава Богу, пашелъ. Это, верно, сего
дня жилецъ втораго этажа прнсдалъ ей 
за треть (ему). Вотъ, сударь, возьмите! 
На этотъ разъ я заплачу за зятя, по впе- 
редъ пе берусь... Мое почтеше!

Ч и н о в н и к  ъ .

Вотъ заемпое письмо и квптапщя, кото
рую я прпготовилъ.,. Счастливо оставать
ся (уходите).

Я В Л Е Н  IE  VIII.

Дивппъ п Аелнлсш.
Дпвппъ (про себя).

Счастливо оставаться!... будетъ тутъ 
счастливо!... Что я теперь скажу жене? 
такъ бы придумать? Разве сказать, что 
подрядчпкъ прпшелъ съ дачи, и потребо- 
валъ депегъ за работы.... Да! эдакъ еще 
можно будетъ уладить... вотъ-те зять— тп- 
хш , скромный, экономный...

A o a h a c i u .
Вы и с ти н н ы й , сударь, отецъ! какъ вамъ 

барпнь будетъ благодаренъ!
Дпвинъ.

Надеюсь.... только каково-то будетъ 
мн'Ь... Я его выручплъ... кто-то меня вы- 
ручптъ? А я все еще пе завтракалъ.... 
котлетка... где же котлетка? Япца разби
ты;.. Aeanacifil

А е  a h a c i  и .

Что прикажете?
Дпвинъ.

Кто съелъ котлетку? кто разбилъ япца?
Ае a h  a c ii“i .

Вы же подчпвали его благород1е.

Дпвпнъ.
Скоро же онъ дела обделывастъ... Ну, 

нечего делать... дай чего нибудь другаго...
(слышенв колокольчике.) Опять звонятъ! 
посмотри, кто? (Aeanaciu у  ходите.) Ужъ 
пе другое лп заемпое ппсьмо? Нетъ, ка
жется, жепскш годосъ!... Ну, это пе ужас
но!... къ кому же это? верно къ жене; 
пе пзъ магазипа лп ? Однако, ч т о - т о  у 
ппхъ жаркш разговоръ. (Слышепв шумs 
и споре между Аваиасьемъ и вдовою). 
Это что зпачптъ?

Я В Л Е Н I Е IX.

Т е  ж е  и В д о в а .

В д о в а .

Не твое дело, негодяи... ты умей раз
личать людей... я, батюшкау не пзъ про- 
стыхъ... Я вдова 14-го класса... у меня 
такъ и на воротахъ написано. '

Дпвппъ.
Это что за новости?

В д о в а .

Я хочу впдеть твоего барппа.

Дпвппъ.
Что это? неужели она на старости...

А 6 А Н А С 1 Й .

Но его дома нетъ, сударыня.
В д о в а .

Мне до этого дела нетъ; а останусь 
здесь хоть до вечерень.

Дивинъ.
Но, сударыня...

В д о в а .

Скажите этому груб1яну, что его ме
сто въ передней.

Д ивппъ.
Но позвольте, если вамъ угодно ви

деть моего зятя, такъ онъ ужъ сказалъ 
вамъ,...

Кн. V. —  2.
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В д о в а .

Вы его тесть?., прекрасно... Выгоните 
же его отсюда...

, Дпвппъ.
Но....

В д о в а .

Нодп вонъ, негодяй, а не то ......
Дивппъ.

Ухъ 1 какая бойкая.... пу, пу, ступай, 
ступай!... ужъ я какъ нибудь съ ней 
слажу. (Aoauaciii уходи т *.) Позвольте 
спросить, сударыня, съ кЪмъ я имею 
честь....

В д о в а .

Ага! тесть любптъ честь.... вотъ это 
дело.... то то же.... вашъ лакей не дол- 
женъ грубить мнЬ: я изъ благородпыхъ.

Д ивинъ.
Но мне бы хотелось знать....

В д о в а .
Много будешь знать, скоро состарЬешь- 

ся, а ты, батюшка, и то кажется, стараго 
лесу кочерга.

Д пвпнъ.
Фу, какая учтивая! къ ней п приступу 

нетъ. Позвольте, сударыпя... вы въ моемъ 
доме.

Вдова .
Ахъ, батюшки светы! У меня самой 

домь не хуже вашего; только жаль, что 
я принимала въ пего вашего негодпаго 
зятя.

Дивнпъ.
Чортъ возьмп! это ужъ изъ рукъ вонъ!... 

Неужели онъ лучше не пашелъ.
В дова.

Далъ слово жениться на одной., а съ 
другой обвенчался.

Д п впнъ.
Вотъ тебе и разъ ! Какъ ? что такое ? 

Онъ далъ вамъ слово.... и вы.... въ ваши 
лета....

В д о в а .

Что, что ? за кого т ы , батюшка, меня 
Ьрииямаешь?

Д пвпнъ.
Но я думалъ,...

В д о в а .

Думай, батюшка, про себя, а про меня 
не смей этого говорить: я пзъ благород
пыхъ.

Дивппъ.
Но, ваше благород1е должны же мне 

наконецъ сказать....
В д о в а .

Я , батюшка, никому ничего не дол
жна, а вашъ зятюшка, можетъ быть, въ 
долгу какъ въ шелку.

Дивинъ.
Ть+у, чортъ возьми!... долго ли это 

будетъ,... Что же оиъ вамъ сдЬлалъ?
В д о в а .

Что? я, батюшка, благородная, со мною 
дешево не разделаешься: я вдова 14-го 
класса.

Дивппъ.
А, стало, вашъ супругъ умеръ?

В д о в а .

Насилу догадался!
Дивинъ.

Догадался умереть?
В д о в а .

Что ты,батюшка?Шути сосвопмъ зятемъ, 
а со мной ужъ поздно. .. и онъ тоже съ 
нами думалъ пошутпть, да не па техъ 
попалъ: хотелъ жениться, такъ жеппсь.

Дивинъ.
На васъ? помилуйте! ведь это плохая 

шутка.
В д о в а .

Что? на мне? это съ чего ты взялъ, ба
тюшка?

Дпвпнъ.
Такъ па комъ же?

В д о в а .

На моей двоюродной племяннице! Охъ! 
беда съ племянницами!

Нокошшкъ .ион былъ честиыхь праиилъ,
II съ  добрым ъ сердце и ъ  и узюэгь,
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Опъ aint. племянницу оеташыъ 
II съ исю дсреи.тпиын домъ.
Доиъ застраховапъ отъ папастп,
Л потъ какъ съ дЬнушкою бы ть?
Какъ загорится въ этой части —

(.показывает5 на сердце.)
Такъ ужъ ничЪнъ не потушить.

Д пвпнъ.
А, вотъ что? ахъ, негодный! Но теперь 

ужъ "Этого нельзя сделать.
В д о в а .

Чт о ? т а к ъ  за чем ъ  ж е  оп ъ  обещ ал ъ? Я 
д о ж д у с ь  з д е с ь  в а ш п х ъ  м о л о д ы х ъ .. . .  я  все  

р азска ж у в а ш е й  д о ч е р и . . . .  п у с т ь  она у -  

зн а етъ , к ак овъ  гусь е я  м у ж ен ек ъ .

Д п в п п ъ .
Да какая же вамъ будетъ польза?

В д о в а .

Мне-то но б у д е т ъ  пользы , да е м у -  

то  сделаю вредъ.

Д пвпнъ.
Помилуйте, у васъ лице такое доброе.... 

вы притворяетесь сердитой.
В д о в а .

Что? какъ бы не такъ.... за мою пле
мянницу сватался чпновпикъ, не хуже ва
шего негодяя, да жаловапье-то у него не 
завидное.... и племяннице онъ нравился, 
да я отговорила.... Разумеется, человекъ 
пщетъ где лучше....

Дивинъ.
Такъ лучше вы возьмите прежняго же

ниха: старый другъ лучше новыхъ двухъ.
В д о в а .

Что? да ведь вашъ сорвапецъ хотелъ 
взять ее безъ приданаго, а этотъ самъ 
человекъ не богатый.

Дпвнпъ.
Ну, такъ и быть, грехъ по поламъ; я 

дамъ приданое вашей племяннице.
В д о в а .

Что'? приданое! къ какой стати? Мы, 
батюшка, благородные, у меня свой домъ 
на Петербургской, въ Плуталовой Улице.... 
а много лп вы дадите?

Д пвинъ.
Ничего....

В д о в а .
Что?

Д пвпнъ.
Ничего не пожалею, только вы пожа

лейте мою Сопичку, не разстрапвайте 
ей счастья.

Вдовл.
Ну, ужъ такъ и быть, для пес. .. толь

ко для нее.... по сслп ты меня, батюшка, 
надуешь, такъ ведь дешево не разделаешь
ся ! Я хоть вдова горькая, беззащитпая, 
но въ обиду пе дамся.... дай-ка, батюш
ка, подписку, а то па посуле какъ на 
стуле.... садпсь-ка, садпсь.... У меня 
мужъ-то, батюшка, былъ повытчнкомъ въ 
Управе; я сама прпказная строка.... ну- 
ка, ппшп: я, дескать, ппжеподписавппйся, 
ну, ппшп, пиши....

Дпвпнъ.
Позвольте.

Вдовл.
Что? тутъ верно запятая? нетъ, ба

тюшка, что написано перомъ, не выру
бишь топоромъ, а пе то я въ самомъ 
д ел е . . . .

Дивинъ.
Извольте, извольте. Я нижеподппсав- 

ппнея....
В д о в а .

Обязуюсь вдове 14-го класса, Акулипе 
Максимовне Дворняшкинон, заплатить....

Дпвпнл (за кулисами\
Какъ! опъ еще дома?

Дпвпнъ.
Жепа! я пропалъ! Акулпна Максимов

на! Сделайте милость, упдпте.... не попа
дайтесь ей.... спрячтесь хоть въ мой 
кабппетъ.

В д о в а .

Что? къ какой стати! ты ее бопшься, 
такъ п прячься себе, а мне что за ока- 
a i n ? .. .
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Дпвпнъ.
Уйдите, а не то, я нп за что пе о т 

вечаю.
Вдовл.

Ну, ты, я впжу, изъ храбрыхъ, такъ 
какъ мой покойнпкъ! Хорошо , хоро
шо, только выпусти меня поскорее.

Дпвпнъ.
Уйдите, уйдите, ради Бога! Ну, что-то 

будетъ? Вотъ въ чужомъ ппру похмелье!
(Вдова уходит ь).

ЯВЛЕН1Е X.
Д пвппъ и Дпвпнл.

Дпвпнл.
Прекрасно, сударь! я это знала! я это 

предчувствовала! Вы все еще дома, въ ха
лате, а насъ заставляете у тетушки би
тый часъ сидеть..,. Что это значптъ?

Д пвппъ.
Вообрази себе, душечка, зачитался п 

совсемъ забылъ про тетушку.
Дпвпнл.

Что жъ вы читали, сударь ?
Д ивпнъ

Да такъ... газеты...
Дивпнл.

Нетъ, сударь... вы печпталп, а счита
ли... я дорогой купила Соне эшарнъ и 
хотела, пргЬхавши, послать въ магазпнъ 
деньги, зашла къ себе... хвать въ бю
р о — , а денегъ нетъ... Горничная гово- 
рнтъ, что вы приходили и взяли... На что 
это вамъ вдругъ понадобилось?

Д пвп и ъ.
А, да!... это подрядчику Мухину... онъ 

приходплъ... ему крайняя нужда ... все 
работы остановились на даче.

Дпвпнл.
Да вы давпча пе говорили объ этомъ 

ни слова.
Дпвпнъ.

Виповатъ! совсемъ изъ головы вы
шло...

Д пвпнл.
Вздоръ, сударь, эдакпхь вещей не за-

бываютъ...Смотрп, Романъ Евстигнеевнчъ, 
не выведи меня пзъ терпешя... я давно 
ужъ подозреваю.... давно догадываюсь...

Д ивппъ.
Въ чемъ, матушка? Что ты?

Дпвпнл.
Да, ужъ Боже тебя сохрапп... ты зна

ешь, что я смирна и терпелива, по ес
ли узнаю, что твои поездки на дачу скры- 
ваютъ кашя ппбудь шашнп... если ты, 
па старости летъ, вздумалъ обманывать 
меня... если я открою кашя пибудь ша
лости....

Дивппъ (отступал отъ 
пел).

Что ты, что ты, душечька, успокойся.
Д н в п н а .

Берегись, говорю я тебе... я все вы
ведаю, все узнаю.... А что ты поблЬд- 
нелъ?

Дивппъ (вынимаетъ пла- 
moics изъ кармана, изъ 
котораго оыпадаютъ 
бумаги).

Такъ, что-то дурпо.
Д и в и н а .

Это что за бумаги?
Дпвпнъ.

Позволь...
Дпвппа.

Это что? вексель въ 1000 рублей, кви
танция.... По предписание Полпцш....

Д пвппъ.
Подай, подай душечка ! это не твое 

дело! чужой вексель.... (вырываешь).
Дпвпнл.

А это письмо? (читаете) «Мы сегодня 
отправимся къ колонпстамъ... вся наша 
честная комиашя и несколько изъ дам- 
скаго пола поедуть съ нами»... прекрас
но, сударь! безподобно! Вотъ чемъ вы 
занимаетесь! вотъ какъ вы меня обманы
ваете!

Д пвпнъ.
Нетъ, мне ие на шутку дурно.

(садится па стуле).



Див пи л.
А тутъ, что еще за записка?

Дивппъ.
Позволь...

Д и в и н а .

Нетъ, пе позволяю.
Дпвинъ.

Ну! пойдетъ катавас1я.
Д и в и н а .

Это твоя рука, и чернпла не засохли... 
«Обязуюсь заплатить вдов* 14- кдаса»... 
еще лучше... Какая это вдова 14- класса? 
а, что ты молчишь? прикусплъ язычокъ... 
Да и закуска здесь не убрана —  съ кЪмъ 
ты завтракалъ.., а?

Дпвпнъ.
Ни съ кЪмъ, ей Богу, ни съ кЬмъ—- съ 

самимъ собою.
Д и в и н а .

А! прекрасно! спасибо, спасибо! кто 
здесь былъ ? ( в о  кабинётгъ слыЫепъ 
стукв.) Тамъ что еще?

Дпвпнъ.
Где?

Д п в п н а .

Въ кабинете —  кто-то тамъ стулъ уро- 
нплъ.

Дпвпнъ.
Я не слыхалъ... верно человёкъ убп- 

раетъ комнату.
Д п в п н а .

Полно пе чсловечнца лп? посмотрпмъ.
Дпвппъ (садится).

У фъ! ноги подкосило!

ДивипА (отворял каби- 
иетв).

Что я вижу? женщина!

Я В Л Е III Е XI.»
Те ж е  н В д о в а .

В д о в а .

Вдова 14- класса, а не женщина!

i дела. 13

Д и в и п А  ( с а д и т с я  па дру
гую сторону).

МнЬ дурно!

В д о в а .

Вотъ такъ-то! оба сЬдп! Славно! Уме- 
ютъ принимать гостей! Да у пасъ, на 
Петербургской, этого пе делаютъ,

Дивппъ.
У идите, пожалуйста; я самъ къ вамъ 

пршду; скажите только какъ васъ оты
скать.

Д и в и п А  (вскакивая) .

Опъ еще прп мне съ нею шепчется... 
Чудовище!

В д о в а .

Въ Плуталовоп Улице...
Д АВИНА,

Въ моемъ присутствш...
Вдовл.

Въ собственпомъ доме...
Дивпил.

Безъ стыда, безъ совести.,.
В д о в а .

Съ подисадникомъ...
Дивппл.

II о н ъ  не к р асн Ь етъ !

Вдовл.
Жедтаго цвету, № 1358-й.

Д п в п н л .

Вонъ отсюда, а не то я велю тебя вы
гнать.

В д о в а .

Что? вдову 14 класса?
Д ивинъ.

М ой другъ!]
Вдовл.

Какъ вы смелп!
Дпвпнъ (ей).

Ради Бога!
Д и в п и л .

Вонъ отсюда негодяйка!
Съ гдазъ моихъ ступай скорьп!
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Я  въ дому споемъ хозяйка, 
И велю позвать людей.

В д о в а .
Что вы, матушка, кричите!
Я чиновница сала!
(Дивину) Вы супругу вразумите!

Дпв пнъ.
О хъ, я самъ сойду съ ума!
Честь тебъ даю въ порука...
Н у, пусть чортъ меня визьиетъ!

Д п в п н л .

Н-Ьтъ, голуб'шкъ! ати штуки 
Частный Нрцста-лъ разберетъ!

(По окончанш тыпп Дчвппа бросается 
вз кресла).

Я В Л Е Ш Е  XII.
Те же, С о ф ь я , С пм скш  п  А елнлсга. 

Дпвпнл.
Мне дурно! я умираю!

С о ф ь я .

Маманъ, маманъ! что съ вамп?
Дпвпнъ.

И дочь! пу, попался же я!
' Спмскга.

Романъ Евстигнеевичъ! что случилось? 
(у  вид л вдову) Ахъ!

Д пвппъ (вдовгь) 
Смотрите, если вы хоть слово лпшнее 

скажете, такъ не получите ничего... 
В д о в а .

Извольте, извольте, я женщина сговор
чивая, пустяковъ говорить не люблю.... 
Уйду, уйду, батюшка! ( у  ход  л тихо Ди
вину). Не забудьте же, па Петербургской, 
въ Плуталовой Улице, па правой руке, 
N. 1358-й (уходтпъ).

Я В Л Е Ш Е  XIII.

Те ate, кроме Вдовы.
С пм ск 1Й (вз сторону). 

Боже мой! если она все расказала!
Дпвппъ (тихо ему). 

Будь спокоенъ! одивъ я все знаю.

A o a h a c I h  (тихо Сим- 
скому).

II с'тряпчш былъ съ векселемъ... они 
заплатили.

С пм ской.
Боже мой! п вы узнали?

А е а н а с i й ( ему ж е).
Письмо отъ Капитана въ рукахъ Ольга 

Александровпы.
Спмскш .

Я погпбъ!
Дивинъ.

Молчи! Ужъ ко лп терпеть, такъ лучше 
одному.

Д п в п н а .

Сонпчка! другъ мой! и вы здесь, Нико
лай Алексапдровнчъ! Не оставляйте меня! 
я самая несчастная женщина въ свете.... 
Мужъ мой чудовище, злодей... не под
ходите къ пему... прпмеръ его заразнтъ 
п васъ... а вы человекъ благородный, 
честный,

Д ивинъ (вз сторону).
Да! тихш, скромный, экономный!

С о ф ь  я.
Вы верно ошибаетесь, татап!

Дпвпнл.
Нетъ, мой другъ! я все открыла... намъ 

остается уехать, бежать, оставить этого 
изверга!

Дпвппъ.
Послушан, Олпчка, ведь па все есть 

Mbpa... ты меня паконецъ съума сведешь... 
уверяю тебя...

Дпвпнл.
Молчи, злодей! молчи, тпрапъ... я пе хо

чу тебя видеть , пе хочу слышать.
Дпвипъ (вз бгыиеиствгь).

Э! да это просто пзъ рукъ вонъ. На- 
конецъ ведь п я расхожусь... Чтожъ вамъ 
надо, сударыня? Чего вы отъ меня хотите? 
Ну, хорошо, я злодей, тпранъ, разврат- 
никъ.,..
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C h m c k ih  (тихо).
Благородный человекъ! онъ все на се

бя беретъ.
Дпвпнъ.

Вы хотите оставить меня? y tx ать? Из
вольте! я готовъ! Домъ этотъ вашъ, п я 
самъ его оставлю... я уезжаю па свою 
дачу... МпЪ ничего пе надо. . Я прпвыкъ 
жить па бпвакахъ... сейчасъ же Ьду- 
Прощайте!

старнкъ , иъ иоходь лш въи!
Будь н;сиы ysiutie!
И въ отставку изъ мужей 
Подавай c k o j i 1 ; c  !
Что тео1; тутъ толковать!
Эдакой у хвату !
(1тыдио съ бабоп воевать 
Русскому солдату !
Ну, старцкъ, н проч. (Улодитв).

Я В Л Е Н 1 Е  XIV.

Т 11Ж Е , КРОМ'Ь Д п в п н л .

С оф ья .
Btru за нпмъ! удержи его, Ипколя!

С им ск 1 Й.
Ньтъ, лучше ты, Соня, поди къ отцу, 

а я постараюсь ее успокоить.
С о ф ь я .

Хорош о... я не пущу его (уходит ъ).
Д и в и н а .

Что, любезный, Николай Александро
вичу ч-Ьмъ вы можете успокоить меня?

Симскш.
ТЬмъ, что я у погъ вашихъ умоляю 

васъ простпть меня.
Д п в п н а .

Васъ? что это значитъ?
С им ской.

То, что я одпнъ впноватъ , а добрый 
Романъ ЕвстигпЪевпчъ взялъ мою внпу на 
себя , чтобъ меня спастп.

Д п в п н а .

Быть не можетъ!.. это письмо...

Симскш.
Отъ Капитана Гуляева, моего школьна- 

го товарища.
Д пвпна.

И поездка за городъ, и шампанское, п 
карты...

С UMCKI й.
Меня приглашали туда, но уверяю васъ, 

что я бы туда не поЪхалъ.
Д ивина.

А этотъ вексель?
Симскш.

Взгляните... это моя подпись... Это мой 
ПОСЛ-ЁДПШ холостой долга.

Дивин А.
Но эта женщина, спрятанная въ каби

нете?
Chmckih.

Это тетка одной дЬвушкп... когда я,
еще пе зная вашей дочери.......  часто
бывалъ у пнхъ... это иодало ей поводъ 
думать, что я женюсь... но клянусь вамъ...

Д п в п н а .

Неужели? бедный мой Романъ! Какъ 
;ке ему досталось за васъ.

С им скш .
О! я никогда не прощу себе, и сейчасъ 

же все раскажу жене.
Дпв пил.

Нетъ, пЬть, Николай Александровичъ, 
пе делайте этого... для вашего счаст5я и 
спокойств1я гораздо лучше, чтобъ она 
ничего не знала о прошедшемъ... позабот- 
тесь только о будущемъ.

Я В Л Е Ш Е  XV.

Т Ь ж е , С о ф ь я  и Д п в п н ъ .

Дивппъ (са чемоданомз и 
зонтиком*). 

ИЬтъ, негь! я не остапусь съ твоею 
матерыо.... мне надоела эта ;кпзнь... веч
ная брань... недоверчивость...



Дпвпнл.
Куда это вы, сударь, собрались? Что 

это за революц1я! Не угодно ли вамъ 
остаться?

Дивмиъ.
Нетъ, не угодно.

Дивин А.

А если я вамъ приказываю... вы за
бываете всякую субордипащю... извольте 
слушаться команды.,, подойдите ко мне... 
еще ближе... Ну, обнимите меня...

Дпвинъ (роилета чемо
дане и зоптинъ).

Что? что такое?
Днвинл.

Обнимите меня! я васъ во всемъ про
щаю.

С о ф ь я .

Впдпте ли papa, какая татап добрая.
Симскш.

О! это ангельская душа!., она васъ про- 
щаетъ.... чего же еще больше?

Дпвпнъ.
Ты думаешь! да, это и милостиво, н 

премудро.
Д и в и н а .

Ну, сударь1 что же вы стали? обними
те меня и забудемъ все.

16 '  Драматпческ1я

Дпвппъ.
Какъ, и долги мои, и вдову 14 класса? 

Д и в и н а .
Все, все прощаю тебе, н даю тебе сло

во, что никогда не буду подозревать тебя. 
Дивинъ.

Н у, миръ такъ миръ (обнимаетг, ее). 
Да отчего такая перемена?

Д пвипа.
Николай Александровнчъ уговорилъ ме

ня... онъ тебе после разскаи.етъ. 
Дпвинъ.

А! понимаю... Ну, такъ я остаюсь... 
Слава Богу ! какъ гора съ плечъ свали
лась... Дети, обнимите меня!

С о ф ь я .
Отъ всего сердца.

Див пн А.
Вотъ, дети, какъ падо жить и прощать 

другъ другу.
х о р ъ.

Мы ссоры , несогласье 
Рмш мнсь прекратить ;
Теперь хотплъ, на счастье,
Васъ коп о чемъ спросить:
Судомъ снопмъ решите,
Какъ наша ш.сса шла,
Но строго не судите 
Семейпыя дгьла.

пронзведешя.



П И Б Н И Б Ъ  В Ъ  Т О Б С О В Ф ,
пли

П Е Т Е Р Б У Р Г С К 1 Я  У Д О В О Л Б С Т В 1 Я .

Ш у т к а -В о д е в и л ь  в ъ  д в у х ъ  к ар ти н ахъ , П. А. К араты гина^ Сюжетъ з а и м с т во в а н ъ  из ъ

PA3CKA3A Г. ВОСКРЕСЕПСКАГО.

К А Р Т И Н А  I.
СУПРУЖЕСКОЕ СЧАСТ1Е.

К А Р Т И Н А  II.
Ф У Т Л Я Р Ъ .

Д1}ИСТВУЮ Щ 1Я ЛИЦА:

Макаръ Ннаноиичъ М лкш попъ .
Н астасья И вановна, ;ксиа его.
Осипъ Оспповнчъ Торопыгииъ, его дядя. 
Л юбушка, илемшшпца его.
Ййдорь © едоропцчъ З алихватски.
0АДДЕЙ Г аврнлопнчъ Рогачкпъ.
Г лафира Сергеевна, жеиа его.
Машснька 
А леша

дъти пхъ.

0OJIA Пльичъ KlICBJb.
П еТРЪ ГРШОРЬЕВПЧЬ К рАСНОГ.АЧПЪ.
КлАРНСА В ЛАДП311РОВН A OcKOMUIIA.
Эдуардъ Кдрловичь Ш труцмань, сыпь зубнаго 

доктора.
Ласточкпвъ,
Н ы ш л а , ияпька А л е ш а .
Матрена, кухар ка  М я к ш п евы х ъ .

К А Р Т И Н А  I.

С У П Р У Ж Е С К О Е  С Ч А  С Т  I Е . 

Комната съ нрпнадлепгпоетя.чп.

ЯВЛЕШЕ I.
М а к а р ъ  И в а н о в н ч ъ  п  Н а с т а с ь я  И в а 

н о в  н А.

Н а с т а с ь я  И в а н о в н а  ( г  сто
ла, уклаЪухаетй по
суд/  со корзинку) .

Ну, что, каково?

М а к а р ъ  И в а н о в н ч ъ  (у  окна).

Ч удо, Настасья Иваповна! Ни одного 
облачка, точно небо радуется нашему 
счастно. Посмотрите па солнышко, даже 
больпо взглянуть; посмотрите изъ любо
пытства.

Кн. V. —  3.
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H i  с т а с ь я  И в а н о в н а .

После, после Макаръ Ивановнчъ, те
перь нъкогда, надо здесь самой за всемъ 
проглядеть.

М а к а р ъ  И в а н о в н ч ъ .

Что это вы укладываете въ корзин
ку?

Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .

Ужъ не безпокойтесь,. это мое дело; 
тутъ разныя разности.

М а к а р ъ  И в а н о в и ч ъ .

О, я на васъ совершенно полагаюсь, 
Настасья Ивановна. Сегодня ровно пят
надцать летъ супружескаго сч а ст!Я  ! Пят
надцать!! Шутка! Это казенное число— и 
пряжку не прежде даютъ, стало быть, не 
безделица! Бъ продолжеше этого време
ни ни одного облачка раздора: вечное 
согламе, душевная rapMOuin.... Однотоль- 
ко.... одно только, вы поиимаете меня.

Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .

Ну, ужъ вы всегда одно н то же; веч
но атаю'я идеи.

М а к а р ъ  И в а н о в н ч ъ .

Детсшя, хотите вы сказать. Да, На
стасья Ивановна, парочку малютокъ не 
мешало бы, иодъ старость: дъти большое 
утешеше.

Чииошшкь я исправны», точный,
Всбмъ жизнь ноя надилсиа,
Есть пряжка службы безаорочвой 
II безирнм1;рная жена.
Служу нримиромъ въ поведсвьЪ,
Беру дии тысячи пятьсотъ,
II получаю награждеяье 
Я аккуратно черезъ годъ.
Вы, другъ мой, курицы смирнфе,
Я  никогда не пЪтушусь;
Цо, чтобы счастью быть полиъс—
Когда-то я цывлягь дождусь?

Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .

Замолчите, поа;алуйста; займитесь луч
ше своимь дЬломъ.— Приготовили ли вы 
вино ?

М а к а р ъ  И в а н о в н ч ъ .

Оно тамъ, въ чулане.... Ну, Настасья ; 
Ивановна, кажется, нашъ пнкнпкъ будетъ | 
па славу: все придумано, все улажено, j

лишь бы только наши гости пе надули, 
да пе надуло бы дождя, а то повеселим
ся же мы сегодня.... А кто выдумалъ, въ 
такой торжественный день, сделать инк- 
ннкъ за городомъ? Я....

Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .

Какъ бы не вы: я первая сказала.
М а к а р ъ  И в а н о в и ч ъ .

Нетъ, Настасья Нваповпа, право, я!
Н а с т а с ь я  П в а п о в н а .

Ну, пожалуйста, хоть сегодня не спорь
те со мною.

М а к а р ъ  И в а п о в п ч ъ .

Разумеется, у насъ вечное соглаые: 
мы вмгьетгь придумали. Ведь пе даромъ 
же говорптъ пословица: мужъ да жена 
одна сатана, мой ангельчпкъ!

Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .
Ап!

М а к а р ъ  И в а н о в и ч ъ . '

Что вы, Настасья Ивановна?
Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .

Ахъ, Боже мой, масло пролила.
М а к а р ъ  И в а н о в н ч ъ .

Ну, такъ что ж ъ ?

Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .
Охъ, это не къ добру.

М а к а р ъ  И в а н о в и ч ъ .

Бросьте пожалуйста ваши предразеуд- 
ки, у насъ все пойдетъ какъ по маслу. 
Однако жъ, семь часовъ, а никто не 
пдетъ, пора бы собираться.... А, вотъ, ка
жется, дядюшка.

ЯВЛЕШЕ II.
Те же, Т о р о п ы г и и ъ  и - Л ю б у ш к а .

Т о р о п ы г п н ъ .

Вотъ и я, потъ и я,
И плеияшшца моя.
Здравствуйте мои друзья,
Btpuo ;кдстс вы  меня?
Нътъ, ио будетъ цъки за аиой
Остановки ии какой.
Я , братъ, пареиь удалой,
Все у насъ живой рукой.
В отъ  и я, сотъ и я, u up.
Вь должность можно опоздать.



И  з а п и с о ч к у  п о сл а т ь ,
Е с л и  л п . зн ал и  п о г у л я т ь ;
Тутъ ул;ъ стыдно прозЪпагь.
Вотъ II я, «отъ н я, и пр.

Ппкникъ въ Токсове.
I

Здравствуйте, мои милые; поздравляю 
васъ, поздравляю, дай Богъ скорее до
жить до серебряной свадьбы, мои золо
тые. Ну, что? кого пЬтъ?

М а к а р ъ  И в а п о в п ч ъ .
Да пока еще никого.

Т о р о п ы г и и ъ .
Никого? Эше лентяи ? Ведь сорокъ 

верстъ не блпжпее место. Ну, все лп у 
васъ готово ?

М а к а р ъ  ИвАновичъ.
Все, только надо достать вино пзъ чу

лана.
Т о р о п ы г п н ъ .

Дело, дело! Эта экспедпщя важная. 
Смотри, не разбей чего пибудь.

Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .
Ступай, ступай скорее, того гляди, го

с т и  съедутся.
М а к а р ъ  И в а н о в н ч ъ .

Сш> минуту.
(Уходить).

Т о р о п ы г п н ъ .
Ну, Настенька, деиь,точпо на заказъ, 

такъ и паритъ.... Постой-ка, постой-ка.... 
у меня сппсокъ, кто что именно должевъ 
прпвезтп съ собою; ведь это по моей 
части, я взялся сегодня быть оберъ-це- 
ремошймейстеромъ. (Вынимает5 бума
гу .) No 1. Вы берете посуду и кулебя
ку. Хорошо. No 2. Я, съ замшевымъ мо- 
имъ Футляромъ; вотъ онъ.... всегда со 
мною: онъ отъ дедушки нерешелъ къ 
покойному батюшки, а отъ батюшки ко 
мне. Драгоценнее этой вещи я ничего 
пе знаю: это мое родовое наследство, 
это мой движимый капиталь. На взглядъ, 
кая»ется, штучка не велика, а между темъ, 
посмотри-ка, въ ней помещаются дюжина 
серебряпыхъ ложекъ и столько же по- 
жей и вплокъ. Разумеется, это все пе 
вальяжно, тонко, за то удобно, портатив
но. У мопхъ знакомыхъ нп одного пик-

пика безъ этого Футляра не обходится; 
бери только что есть, а ч'ьмв— это ужъ 
мое дело.

У друзей мопхъ пс дарояъ,
Я люблю попить, пометь,
И для иихъ съ коимъ «>утллроиъ 
1’ адъ пссгдп изъ конец лезть!
Чуть пирушка сочннится 
Тороиыпша зовутъ,
II онъ пъ мигь готопъ явиться,
Онъ съ 4>утляроя1ъ тутъ какъ туть.
Да, aioii другъ, ты ото ломпп:
Moii Футляръ пъ чести большой —
Отъ Мтлцайскон до Колоянп 
И отъ Пряжки до С бннои!
Въ псреу.псЕ же Столлрнолъ 
Такъ ужъ uclisiT. и з т з д е п ъ  я.
Что совътниколъ Футлярнымъ 
Даже прозпали испя!

Ну, па чемъ бишь мы остановились ? 
да. . No 3. баддей Гаврпловичъ Рогачевъ 
сь супругою и дочкой напимаютъ карсту, 
и берутъ жареныхъ цыплятъ. No 4. вома 
Ильичъ Кисель съ бутылкой рому п съ 
Ф лейтой ; онъ очень любить музыку п 
пуншъ, и можно сказать, внртуозь въ 
обопхъ случаяхъ, особливо когда играетъ 
1пяно, чудо! No 5. Карлъ Карловичъ 
Штруцманъ, зубной врачъ,— съкопченымъ 
языкомъ и ветчиной. Славный человекъ! 
Его зубы, на Невскомъ, за стекломъ вы
вешены. No 6. Кларпса Владмйровна 
Оскомина, у нее своя карета; она девица 
деликатная; ей назначено привезти къ 
десерту какнхъ пибудь ягодъ: малины' 
смородины п прочее...... Что это за крнкъ?

ЯВЛЕШЕ III.
Те же и М а к а р ъ  И в а п о в п ч ъ .

М а к а р ъ  И в а н о в и ч ъ .
Ахъ, чортъ возьми!

Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .
Что такое!... пе разбилъ ли ты чего 

пибудь ?
М а к а р ъ  И в а п о в п ч ъ .

Да, разбплъ ...
Т о р о п ы г п н ъ .

Не мадеру ли.... сохрани Богъ!
М а к а р ъ  И в а п о в п ч ъ .

Нетъ, хуже: глазъ!... Нелегкая меня

ft



I Драматпчестя цроизведешя.

понесла за вивомъ въ чуланъ безъ свеч
ка, а тамъ такая тьма, что хоть глаза 
выколк....

Т о р о п ы г п н ъ .
Ну!

М а к а р ъ  И в а н о в и ч ъ .
Ну, вотъ в ъ  самомъ деле, п наткнулся 

глазомъ.
Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .

Ахъ, мой дружечекъ! Любушка, у меня, 
въ спальне, на окне пузырекъ съ розо
вой водой, прнпесн сюда поскорее. ([Лю- 
бушка уходит е .) Да, какъ это ты такой 
неосторожный, п къ чему торопиться; вЬдь 
еще никого нетъ.

М а к а р ъ  И в а н о в н ч ъ .
Да ведь ты же сама велела поскорее.

Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .

Ну, вотъ о п я т ь  я . . . .  зажегъ бы свечу, 
ты ведь знаешь, что въ потьмахъ ничего 
не видно.

Т о р о п ы г п н ъ .
Разумеется, это ясно. Впрочемъ, опас- 

наго такъ же ничего не впдать, немнож
ко красновато.

Н а с т а с ь я  И в а н о в н а  (Любуш
ка возвращается съ 
пузыръкомъ).

Н^тъ, лучше завяжи, дружечекъ, гла- 
зомъ нечего шутить. Вотъ розовая вода, 
я тебе сейчасъ это сделаю. Ахъ, право, 
какой ты глупый....

М а к а р ъ  И в а н о в п ч ъ .

Благодарю, душенька, благодарю; ниче
го, все пройдетъ."

Т о р о п ы г п н ъ .

Разумеется, малепыия непр1ятностп не 
должны мешать удовольствш.

М а к а р ъ  И в а н о в п ч ъ .

Что это у васъ за бумага, дядюшка?
Т о р о п ы г п н ъ .

Да, вотъ я чнталъ списокъ, кто съ ч$мъ 
долженъ n p i e xa T b  : всего - на - все одпна. 
дцать. Ахъ, заболтался, чуть не забылъ: 
будетъ двенадцатый.

Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .

Охъ, лишь бы только не тринадцать... 
до смертп боюсь тринадцати!

М а к а р ъ  И в а н о в п ч ъ .

К т о  же это такой?
Т о р о п ы г п н ъ .

бедоръ ведоровпчъ Залихватски, чудо 
малый; узнаешь его— не разстанешься! Да 
пе можетъ быть, чтобъ ты его пе зам-ь- 
тплъ: опъ бываетъ на всехъ гуляпьяхъ, 
его еще прозвали Коломенскимъ Фраптомъ, 
худой такой, съ жидовской бородкой и 
гусарскпчп усиками. Усы, правда, штат- 
скимъ запрещено носить; да онъ пикому 
въ усъ не дуетъ, а сунься кто, такъ онъ 
такъ отбреетъ, что п своихъ пе узнаешь.

М а к а р ъ  И в а п о в п ч ъ .

Где же онъ служить?
Т о р о п ы г п н ъ .

Онъ, братецъ, нигде не служить, а ужъ 
услужить мастеръ; на вс-fc руки, знакомь 
со всеми, все знаетъ; бомотпстъ, шут- 
ппкъ, острякъ, забавпнкъ.... что слово то 
каламбуръ пли пносказаше ; пу, просто, 
мертваго разсмЬшнтъ, а жнваго уморптъ 
со смеху.

Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .

Ахъ, это превесело! И вы его пригла
сили?

Т о р о п ы г п н ъ .

Д а, да, онъ пр1едетъ къ восьми ча- 
самъ, мы съ нимъ наняли тележку и по- 
едсмъ вместе, бедоръ ведоровпчъ ниче
го съ собою не возьметъ, потому что онъ 
самъ лучше всякаго блюда, особенно 
когда въ своей тарелке. Сегодня опъ про
сто будетъ душею нашего общества, и 
задушить всехъ каламбурами. Опъ, бра
тецъ , въ журналахъ пишстъ и разныя 
нопм я книги сочиняетъ; на дпяхъ онъ 
поместплъ въ Литературномъ Прибавле
ны! такую штуку, что просто-чптать нельзя 
— умора! Однако жъ, па чемъ бишь мы 
остановились? Да, после обеда будетъ 
вокальный и инструментальный концертъ, 
какъ у насъ было предположено. No 1. 
Apia пзъ оперы Велисарш, будетъ петь



Ппкппкъ въ Токсове. 5

Мар1я0аддеевпа. Славнаяопера, Bejincapin, 
я виделъ ее; т у т ъ  К а р а ты ги в ъ  старшей  

выЬзжаетъ ва колеснице. No 2. Кисель на 
Ф л ей те . No 3. Каватина на гитаре. No 4. 
Tpio въ четверомъ. No 5. Общш хоръ: 
Лишь только занялась заря!

Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .

Не примочить ли?
М а к а р ъ  И в а п о в и ч ь .

После, после. Что это нпкто пе едетъ? 
Да пе ушли лп мои часы? У васъ много 
ли часовъ, дядюшка?

Т о р о п ы г п п ъ .

Одне, батюшка, да п те  вчера отдалъ въ 
починку. Мы былп, третьяго дня, съ 0е- 
доромъ ведОровичемъ въ гостяхъ; опъ хо- 
тълъ потешить компанно и показать какъ 
Деблеръ делалъ Фокусы въ Велпкоиъ По
сту, взялъ мои часы, да какъ то этакъ: 
ф и т ь ! оне и выскользнули у пего изъ рукъ. 
Такой мошенннкъ; за починку 10 р) б., да 
пе жаль: потешилъ, собака. Я, братецъ, 
имею виды на него... Онъ крепко ухажп- 
ваетъ за Любушкой; да и она, кажется, не 
безъ слабости къ нему, не такъ лп, Люба?

Л ю б у ш к а .

Нетъ-съ.
Т о р о п ы г п н ъ .

Какъ бы ве такъ... Охъ вы, смиреннп- 
цы, все нетъ, да нетъ, а у сампхъ ушки 
иа макушки; и какого жъ тебе еще надо 
жениха? Онъ, хоть не очень богатъ, да за 
то, что скажетъ, то рублем ь подарптъ. — 
Да объ этомъ после. На чемъ бишь мы 
остановились? Да, начасахъ... Не бойся, все 
люди надежные... И что всего пр1ятнее, что 
этотъ пикнпкъ тебе почти ничего не бу
детъ стоить : кареты чуж1я, съестное 
иривезутъ, даже столовыхъ приборовъ не 
вулшо —  вотъ они.

М а к с п м ъ  И в а н о в п ч ъ .

Конечно, все бы хорошо, да вотъ глазъ- 
то мой. Точно будто кто пибудь сглазплъ 
мое удовольств1е.

Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .

Не прпмочитъ лп?

М а к а р ъ  И в а н о в и ч ъ .

После, после.
Т о р о п ы г п п ъ .

Эхъ, братецъ, видь пе съ глазами весе
литься^ съ добрыми людьми. Однако жъ,въ 
самомъ делЬ, что это они, разбойники, но 
собираются. А, вотъ к то-то  тащится...

Я В Л Е Н I Е IV.
Теже и Э д у а р д ъ  К а р д о в п ч ъ .

Э д у а р д ъ  К а р  л о в  и ч ъ  (ггодходл 
кв рушь к я Э я- 

'  л ш .и г).
Мое почптеше.

М а к а р ъ  И в а н о в и ч ъ .

А! Эдуардъ Карлычъ? а папенька-то 
что же?

Э д у а р д ъ  К а р л о в п ч ъ .

Никакъ не можно, никакъ нельзя-съ; 
они поехали иа Петерговскш дорога од
ной старой госпожа зуба вставливать....

М а к а р ъ  И в а н о в и ч ъ .

Какъ это досадно!
Т о р о п ы г п п ъ .

Охъ ужъ эти старуха! будто безъ зу. 
бовъ и дня пе могутъ прожить!.. Охота 
вашему папеньки связываться со старухами.

Э д у а р д ъ  К а р л о в п ч ъ .

Никакъ не можно, иикакъ нельзя; это 
ужасно очень богатая мадамъ.

Т о р о п ы г п п ъ .

Ну вотъ надейся на Немца! Хоть кон
ченой языкъ-то прнслалъ-ли, да витчпну? 
Нетъ, онъ кажется безъ языка.

Э д у а р д ъ  К а р л о в п ч ъ .

Папенька не могли васъ обманывать, и 
прислали меня за место себя.

Т о р  опы гпнъ.
Да, техъ же шеи, да пожиже влей. Тотъ 

лихой парень, кутпла; а сынокъ... право 
лучше бы ветчину прислалъ, вместо этого 
поросенка.

М а к а р ъ  И в а в о в п ч ъ .

Ну, нечего делать... очепь рады. Папень
ка вамъ ничего не ваказывалъ взять съ 
собою?



Э д у а р д ъ  К а р л о в п ч ъ .

Какъ же, наказывали. Я оставилъ все 
въ прихожую.

М а к а р ъ  И в а н о в п ч ъ  ( т и х о ) .

Ну, слава Богу, вотъ видите: взялъ....
Т о р о п ы г п н ъ .

Да что же пменио вы тамъ оставили?
Э д у а р д ъ  К а р л о в п ч ъ .

Мою шпнелю и парасолю.
Млкспмъ И в а н о в п ч ъ .

Чортъ бы тебя взялъ съ ними! Вотъ те
бе п ветчина, вотъ первый блинъ комомъ.

Т о р о п ы г п п ъ .

Ничего : маленыия непр1ятносгн не
должны мешать удовольствие; однпмъ 
блодомъ меньше, пе беда.

Я В Л Е Ш Е  V.
Т * ж е  п О с к о м и н а  ( с г  соба

кой на р у -  
кахъ).

М а к а р ъ  И в а н о в и ч ъ .

Ахъ, Кларпса Владц\йровна! Мплостп 
проспмъ.

О с к о м и н а .

В уп jour, bon jo ’.ir! Поздравляю васъ!
М а к а р ъ  И в а н о в и ч ъ .

Извините; мы такъ заговорились, что и 
ие слыхали, какъ подъехала ваша карета.

О с к о м и н а .

Какая карста? я къ вамъ пешкомъ при
шла.

В с ъ.
Пешкомъ? л »

О с к о м и н а .
Вотъ видите какое обстоятельство. Мою 

карету на дняхъ красили; ьучсръ гово
рить, что опа еще пе совсемъ просохла, 
нельзя ехать, пятна будуть отъ пыли; 
желтый цветъ, знаете, такой деликатный! 
Да къ точу же, я, признаться, не слншкомъ 
надеюсь на рессоры; моя карета, знаете, 
больше для городской езды.

Т оропы гпнъ .
Вотъ тебе п разъ, доехалп же насъ.

-  О с к о м п п а .

Впрочемъ, это, я думаю, не сделаетъ

6 Драматпчесшя

остановки, можно нанять; сегодня будни, 
дорого не возьмутъ.

М а к а р ъ  И в а н о в п ч ъ .

Да-съ, конечно-съ.
О с к о м и н а .

Извините, пожалуйста, что я взяла съ 
собою , моего Амура; онъ не очень здо- 
ровъ, вчера промочпдъ ноги, всю ночь 
кашлялъ ; я побоялась оставить его па 
людей, они у меня так1е скоты; онъ же 
никого не обезпокоптъ; у него почти зу- 
бовъ нетъ. А, здравствуйте, Эдуардъ Кар
ловича.. здоровъ ли папепька?..

Т ороп ы гп н ъ .
Да, кажется, п опа съ собой ничего, 

кроме собаки, пе принесла?... Что жъ она 
воображаетъ, что ты можемъ собаку 
съесть, что ли, вместо десерта?

М а к а р ъ  И в а п о в п ч ъ .

Вы еще об-Ьщалп, Кларпса Владпм!ров- 
па....

О с к о м и н а .

Да, да, взять разпыхъ сластей? Ахъ, из
вините, мне отъ ея болезни было такъ 
горько, что, право, некогда было поду
мать объ этой безделице; ведь надо иметь 
человечество!

Т о р о п ы г п п ъ .

Вотъ тебе п малина!
М а к а р ъ  И в а н о в п ч ъ .

Чортъ возьми.... п это приходится па
пашу долю.

Т ор оп ы гп н ъ .
Охъ ужъ этп мне старыя девы съ аму- 

радш, всехъ бы на одну веревку.
М а к а р ъ  И в а п о в п ч ъ .

Какъ же вамъ быть? Надо послать на
пять карсту.

Т о р о п ы г п н ъ .

Ничего: малепьк1я непр!ятностп не дол
жны мешать удовольствие. Возьмемъ по- 
поламъ, я тебе заплачу когда нибудь; те
перь у меня, кроме моего Футляра, ниче
го нетъ.

М а к а р ъ  И в а н о в и ч ъ .

Поди ж е , дружечекъ, велп Матрене

произведешя.
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хорошенько поторговаться. (Ж ена у х о 
ди т г ) .

О с к о м и н а .
Что это съ вашнмъ глазомъ, Макаръ 

Ивановпчъ?
М а к а р ъ  И в а п о в п ч ъ .

Ушибъ немножко! II ей не стыдно еще 
смотреть мне въ глаза.

Оскомин А.

Вотъ, н у моего амура сегодня тоже 
красные глаза... Любенька, душенька, при
кажите подать ему тепленькаго молочка. 
{Любенька присгьдастг, и уходить").

М а к а р ъ  И в а н о в н ч ъ .

Чортъ бы се взялъ! Хороша комнашя: 
безъязычный Немсцъ, больная собака п 
старая мамзель, безъ кареты... возись тутъ 
съ ними!

Т о р о п ы г п н ъ .

Постой, постои.,.. Вотъ тележка, опъ, 
онъ п есть: ведоръ ведоровпчъ npiexa.n... 
вотъ онъ разомъ насъ утешитъ п успо- 
коитъ. Посмотри, что войдетъ, то отпу
стить каламбуръ... слушай только, не 
прозевай.

(.Настасьи Ивановна входить).
М а к а р ъ  И в а н о в п ч ъ .

Ну, что, послала?
Н а с т а с ь я  И в а н о в н а  ( со взЭо

хомв).
Послала.

Т о р о  пыгпнъ.
ведоръ ведоровпчъ npiexa.ib! ведоръ 

ведоровпчъ Залихватскш! Слушайте, слу
шайте, не пророните пн одного слова.

Я В Л Е Ш Е  VI.
Т и Ж Е  и З А Л П Х В А Т С К 1 Й .

Т оропы гпнъ (бгьжитв ему 
иа встргьчу)

ведоръ ведоровпчъ, ступай .скорее 
здесь тебя ждутъ съ нетерпешемъ. Ре 
комепдую мою племянницу и Макара Ива 
новпча, хозяевъ нашего общаго нпкнпка

З алихватски !.
Очень радъ познакомиться.

Т о р о п ы г п н ъ .

Слушайте! Слушайте!
З а лих в а т с к I и.

Вы весьма удачно выбрали время.... 
Сегодня прекраспая погода.

Т о р о п ы г и  н ъ .

Слышишь, пачалъ отпускать , иопн- 
маешь?

М а к а р ъ  И в а н о в н ч ъ .

Что жъ это»зпачнтъ?
Т о р о п ы г п н ъ .

Эхъ, какой безтолковый, это пока ни
чего пе значить; слушай дальше. 

З а л и х в а т с к и ! .

Извппите, что я являюсь на ваши глаза, 
пли, правильнее сказать, па вашъ глазъ. въ 
дорожпомъ костюме.

Т о р о п ы г п н ъ .

Слышишь— на вашъ глазъ? Другому бы 
твой глазъ и въ голову не вошелъ, а у 
него тотчасъ каламбуръ.

З а л и х в а т с к и ! .

Вы съ одиой стороны будете лишены 
удовольств!я наслаиваться прелестны
ми окрестностями,за то мы, съ своей сто
роны, постараемся поправить эту одно
стороннюю ненр!ятпость.

Т ороныгинъ.
Началь! началъ! конца не будетъ; такъ 

н рБжетъ! Напрасно же я взялъ ножи въ 
своем/. Футляре: прц его остротахъ они 
вовсе бсзнолезпы.

3  А Л II X В А Т С К I Й.

Это правда, я въ кармаиъ за словомъ 
пе пойду, но если дЬло дойдетъ до жар- 
кова, такъ вамъ нршдется вынуть изъ кар
мана свои дорожпыя остроты, который 
между памп довольно поистерлись.

Т  ОРОПЫГНПЪ.

Ахъ, злодей, безъ ножа зарезалъ! Ведь 
какъ это все кстати! Каково?

М а к а р ъ  И в а н о в и ч ъ .

Молодецъ! Постойте, дядюшка. Кажет
ся, златовласый всбъ нынешнее утро бла
госклонно улыбается нашей предна.мЬрс- 
ваемой прогулке.
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З а л h x b a t c k h i .
Ваша правда, только улыбке 0еба я 

также мало верю, какъ и улыбке хоро- 
шсаькой женщины. Pardon mestlamesl 
Утренняя улыбка можетъ, вечеромъ, пре
вратиться въ гримасу.

Т о р о п ы г п н ъ .

Понимаете: дождпкъ будетъ  вечеромъ? 
Прекрасно, прекрасно!

Н а с т а с ь я  П в а н о в п а .

Что вы, дядюшка, Богъ съ вами! Неу
жели въ самомъ деле.

Т о р о п ы г п н ъ .

Нетъ, нетъ, не бойся, это a.ueropin.
3  А ЛИХВ ATCKUI.

Мое почтеше, Любовь Иваповна; вы 
также съ нами едете?

Л ю б у ш к а .

Да-съ.
З а л п х в а т с к 1 Й ( Оскоминой ) .

Какъ зовутъ пашу собачку?
Оскомин а.

Амуромъ.
3  А л И X В АТ С К I и .

Любовь утоляетъ жажду амура... Очень 
npinTHO. (Тихо). Эта собачка также по
хожа на Амура, какъ ея госпожа на Ве
неру. (Ей.) Какая картина! Еслп бъ эта со
бачка была орелъ, а на блюдечке, вместо 
молока, нектаръ, вы были бы настоящая 
Геба.

М а к а р ъ  И в а н о в п ч ъ .

Что это значптъ?
Т о р о п ы г п н ъ .

Не понимаю, а должно быть хорошо; 
онъ дурнаго пе скажетъ.

Я В Л Е Н I Е VII.
Т гж в и М а т р е н а .

М а т р е н а .

Макаръ Ивановичъ, меньше 40 рублевъ 
не едетъ.

М а к а р ъ  И в а н о в и ч ъ .

Что такое?
М ATP Е НА.

Да, карета, что барыня приказала на
нять.

О с к о м и н а .

Ахъ, Боже мой! какъ дорого. Мне пра
во, совестно, возьмите меня въ долю; 
вотъ, съ моей стороны, целковый.

М а к а р ъ  И в а н о в и ч ъ  (тихо).
Да, а тридцать шесть съ полтпной па 

пашу долю? Вотъ тебе и удовольств!е!
Т о р о п ы г п п ъ .

Ничего, маленыия неприятности пе дол
жны мешать удовольствие. Ведь не пеш
комъ же пттн... Вели пр1езжать, еслп не 
береть дешевле.... Теперь намъ время 
дорого.

(Матрена ухоЪитъ).
З а л и х в а т  с к I й.

Действительно, время очень дорого, а 
иногда мы его ни за грошъ убиваемъ.

Т о р о п ы г п п ъ  (woxau).
Что это? отчего бы это!

М а к а р ъ  И в а н о в п ч ъ .

Что такое, дядюшка?
Т ор  о п ы г п н ъ .

Что  у васъ тутъ, въ корзине?
Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .

Посуда, дядюшка; а что?
Т ор  о пыгпнъ.

Странно: здесь ужасно пахнетъ, не то 
лукоиъ, не то копченымъ, а чемъ-то не- 
пр1ятпымъ.

З а л и х в а т с к и 0!.

Ахъ, pardon, совсемъ забылъ. Это отъ 
мепя.

Т о р о п ы г п н ъ .

Отъ тебя?
З а л и х в а т с к и "!.

Да, у меня въ пальто Итал1янская кол
баса съ чеснокомъ; я взялъ ее на до
рогу.

Т о р о п ы г п н ъ .

Эхъ, братецъ, брось ее пожалуйста: я 
терпеть не могу этого духа, а ведь мы 
съ тобой вместе цоЬдемъ.

3  А Л И X В A T С КI И.

И поЬдпмъ также вместе.
Т о р о п ы г и и ъ .

Такъ хоть положи ее подъ скамейку, 
зачемъ же се въ кармане таскать?
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М а к а р ъ  И в а п о в п ч ъ  (у  окна).
Вотъ нргЬхалп Рогачевы.

Т о р о п ы г и и ъ .

Рогачевы? Постой , постой, что прихо
дится па нхъ-долю?.. Каре га, хорошо, 
карета есть; жареные цыплята и дочь съ 
гитарой ; вотъ выходить поджарая доч
ка, а жареныхъ цыплятъ не видать.

М а к а р ъ  П в а и о в и ч ъ .

Ну, в^рво въ ящике. Одпако и ъ пп вся- 
К1н случай, Настасья Ивановна, спроси о 
цыплятачъ, только по-делика1 и1 е,какх буд
то мимоходомъ.

ЯВЛЕШЕ VIII.
Те же □ Р о г а ч е в ы ,  м у ж ъ , ж е н а  п 

д о ч ь .

Р ОГАЧЕВЪ.

Добраго здоровья, добраго здоровья; 
вотъ и мы; кажется, пе запоздали.

(Здоровшотс*).
Р ОГАЧЕВЪ.

Что это съ тобою, Макаръ Иваповпчъ? 
Праздникъ-то начался съ твоего глаза? Какъ 
это тебе пособило?

М а к а р ъ  И в а н о в н ч ъ .

Наткнулся въ потьмахъ.
Р о г а ч е в а .

Скажите!
М а к а р ъ  И в а н о в и ч ?..

Да-съ, пошелъ въ чуланъ. а тутъ. знае
те, перекладина, я со всего размаха ...

Р о г а ч е в а .

Ахъ, не говорите....
М а ш е н ь к а .

K aK ie страсти! II больно?
М а к а р ъ  И в а п о в п ч ъ .

Ужаснэ больно.
Р о г а ч е в а .

Скажите!
М а к а р ъ  И в а н о в н ч ъ .

Хорошо еще, что совсЪмъ не выко- 
лолъ.

Р о г а ч е в а .

Ахъ, не говорите? ..
3 А ЛИХ ВATCHIH.

Да,' очень жаль, что вы иоиа.ш не въ

бровь , а прямо въ глазъ. Глазъ много 
значптъ въ хозяйств!; и въ супружескомъ 
счастш. Не правда ли, сударыня?

Р о г а ч е в а .

Ужъ не говорите!
Р ОГАЧЕВЪ.

Такъ сегодня ровно 15 летъ вашей 
свадьбе.

М а к а р ъ  И в а н о в п ч ъ .

Равнехонько
Р о г а ч е в а .

Скажите!
Р ОГАЧЕВЪ.

Поздравляем!., поздравляем?»! Надо вамъ 
iibmtiuuiu день провести вь полномъ па- 
слаждешн.

М а к а р ъ  И в а н о в и ч ъ .

I I , кажется, все тому благопр1ят* 
ствуетъ.

Т о р о п ы г п н ъ .

Конечно, маленыйя непр1ятности не 
должны мешать удовольствию.

М а к а р ъ  И влновичь.
Погода прекрасная, место выбрали без* 

подобное.
Оскомин л.

Говорятъ, Токсово настоящая Швепца- 
р!я.

Р о г а ч е в а .

Скажите!
М а ш е н ь к а .

Еще лучше, нЪтъ такихъ высокпхъ горъ, 
какъ онисано въ ГеограФш.

М а к а р ъ  И в а н о в п ч ъ .

Заговори, кстати, о цыплятахъ, только 
по-де.шкатиее.

Н а с т а с ь я  И в а н о в н а  ( lampy? -

н л л сь ).
Я думаю , въ Токсоке можно достать 

тешевле всякую живность; здесь, у насъ, 
папрпнеръ, куры и цыпляты очень вздо
рожали?

Р о г а ч е в а .

Ахъ, не говорите?
Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .

На дня ъ съ менп просили по два дву- 
гривгнныхъ за пару.

Кн. V*. —  4.
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Р о г а ч е в а .
Скажите!

М а к а р ъ  И в а н о в н ч ъ .

Нетъ, не догадываются; копчено, ста
ло быть, они ничего не взяли, плохо!

Т о р о п ы г и п ; .

Постой, я спрошу решительно. Скажи
те, пожалуйста, вы не забыли взять съ со
бою обещанпаго?

М аш енька .
Какъ же, все въ карстъ.

Р о г а ч к в ъ .

За нами остановки пе будетъ.
М а к а р ъ  И в а н о в п ч ъ .

Ну , вотъ видишь , чего же ты боя
лась?

Р о г а ч е в ъ .

Кого же мы еще якдемъ?
М а к а р ъ  И влиовнчъ.

Да вотъ двоичъ еще не хватаетъ.
Т о р о п ы г п н ъ .

Вотъ в Кисель... Ступай скорее, давно 
дожидаемся.

3  A J H X B A T C K I U .

Кто такой, Кисель, пностранецъ? Мы 
съ вомъ знакомы.

М а к а р ъ  И в а н о в и ч ъ .

Нетъ, опъ просто вома Ильпчъ Кисель.
3 АЛПХВАТСКШ.

А! такъ это русскш  Кисель. Не сове
тую же я вамъ брать его съ собою.

М а к а р ъ  И в а н о в и ч ъ .

Отъ чего же? Онъ славный малый.
3 А Л И X В АТ с KI П.

Да дорогой можетъ испортиться, его 
всего растрясетъ.

Т о р о п ы г п п ъ .

Ха, ха. ха!... Браво, браво. Какъ, бра
тецъ, ты не понимаешь: ведь это калам
буръ.

ЯВЛЕШЕ IX.
Те ж е  и К и с е л ь .

К и с е л ь .

Не берите съ собою жаркова, не бери
те жаренаго... не нуашо жаркова... ие 
подо жареиаго««.

10

3  А Л ПХ В  АТ С К IH.

Что жъ это такое? Будетъ кисель гме- 
сто жаркова.

Киев ль.
Не берпте жаркова; я беру съ собою 

вотъ эту кап-юрку новаго нзобрЪтгшл... 
п па спирту сделаю бпФстексъ... да ка
кой? что вы все ротъ розпиете!

3 АЛИХВАТСК1И.
• II пе разжуемъ?

К и с е л ь .

Нетъ, извините, извините. Мое почте-
nie всей честной компании...

М а к а р ъ  И в а н о в и ч ъ .

Такъ, стало быть, жаркова пе нужно? 
К и с е л ь .

Ничего не пужио, совершенно ничего. 
Возьмите только 20 Ф унтоиъ сырой говя
дины, и въ 5 минутъ будетъ готова моя 
скороспелка.

М а к а р ъ  И в а н о в и ч ъ . 

Помилуйте, вома Ильичъ, где теперь 
се взять.

Кпсвль.
Да, дэ, 20 Фуптовъ Ф илею , безъ костей.

М а к а р ъ  И в а п о в п ч ъ .

Куда памъ съ этпмъ возиться, у насъ ужъ 
все уложеио — ждемъ только кареты и 
Петра Григорьевича.

К и с е л ь .

Ну, такъ пока ихъ нетъ, я самъ сбе
гаю. Пустой Рынокъ не далеко...

М а к а р ъ  И в А п о в и ч ъ .

Постои, ты пасъ задержишь!
Кнсвль.

Ньтъ, нетъ, я сейчасъ ворочусь съ 
говядиной, только безъ костей.

(Уопааетъ). 
М а к а р ъ  И в а н о в и ч ъ .

Ну, вотъ еще задержка.
З а л и х в а т с к и й .

Въ самомъ деле, зачемъ вы связыва
лись съ этимъ сопртуознымъ Ниселемъ. 

М а к а р ъ  И в а п о в н ч ь .

Нельзя, ведоръ всдор< впчъ, онъ у насъ 
служить стряпчимъ, человекъ полезный...
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З а л и х в а т с к ! й.

Стряпчпмъ? Ну, поздравляю васъ, пастря- 
паетъ оиъ вамъ. На бумаги, опъ, можетъ 
быть, мастеръ своего д!иа, а на канФор- 
к* д м о  другое! (Торопыгииу). Не пра
вда ли?

Т о р о п ы г п п ъ .
Выпь, пожалуйста, свою ужасную заку

ску! Мочи нЪтъ, какъ дурпо нахнетъ.
Залих в л т с к i й.

Сейчасъ, сейчасъ... Постойте, я падъ 
нпмъ подшучу.

М а к а р ъ  Н влповичъ.
А вотъ п Краспобаевъ; ну, прекрасно, 

теперь всЬ на лицо. —
Т о р о п ы г н н ъ  (подход я к* охну)

Краспобаевъ! Ступай, ступай скорее... ! 
Что? что ты говоришь?

З а л и х в а т с к и !  Отнимаешь 
колбасу и кладешь ее въ 
карма/15 Торопыгипу, а 

, егофутлпръцрячеть къ
себгь).

Тсъ, пе говорите ему.
Т о р о п ы г н н ъ  ( ничего не 

замтъчая).
Что? что? ничего пе понимаю, у тебя что 

слов:), то запятая илп зпакъ восклицанья; 
ступай сюда скорЪз.

3 а л их в atckih.
Что это за повае лицо?

М а к а р ъ  II в а н о ш т . .

Это нашъ старинный знакомый, учптель 
краспорЪ'пл.

B et.
Пора, Петръ Григорьевич!,; васъ только 

в дожидались...

Я В Л Е Н  IE  X.
T t  же и К р а с п о б а е в ъ .

К р а с н о б а е в ь  (есегда заи
каясь)-

Вообразите... я., я . я., а а пошелъ....
ПОШСЛЪко

Т о р о п ы г п п ъ .

Ну, пошелъ... пошель, до завтра пе коп- 
чптъ.

К р а с п о б а е в ъ .

Мое почтен1е.
(П одходя К8 da.Ma.vs к5 рука). 

З а л и х в а т с к и .
Ну, этотъ стонтъ Киселя!

Кр АСНОБЛЕВЪ.
Вообразите...

Т о р  о п ы г и п ъ .

П о с т о й , п о с то й  , что бншь на твою до
лю?..— Да! банка Ревельскпхъ кнлекъ в са- 
харъ къ чаю.

К р а с н о в  а е в ъ .

Вообрази...
Т о р о п ы г п п ъ .

Ну, пу, хорошо— какъ пргЬдемъ ва Mt- 
сто, такъ тамь разскажешь... Положпмъ, 
чхр мы ужъ тебя поняли.

М а т р е н а  ( з х о Э л ) .

Карета прИзхала.
Вс*.

Ну, слава Богу!
М а к а р ъ  И в а н о в п ч ъ .

Поидемъ же все уло;кнть, да в отпра
вимся.

ЗАЛИХВАТСКИ!.

Не сказывайте ему, что я подмЬннлъ 
его *утляръ; нослЪ вм^ст-Ь похохочемь... 

М а к а р ъ  И в а н о в п ч ъ .

Хорошо, хорошо...
B e t .

Пойдемте ж е, пойдемте!

Я В Л Е Н 1 Е  II.
Л ю б у ш к а  н М а ш е н ь к а . 

Л ю б у ш к а .

Ахъ, какъ вамъ будетт. сего для весе
ло! Какъ мпЬ будетъ выгодно, ужъ я са
ма знаю, что!

М а ш е н ь к а .

Да, ша chi с, я выбрала чудесную apiro. 
Ну, а твои, здоровъ?

Л ю б у ш к а .

Опъ то не тамъ будетъ.
М а ш е н ь к а .

РазвЬ его пригласили?



Л ю б у ш к а .

Н етъ, я ему написала, ч г о м ы е д е м ; .  въ 
Т оксово , н онъ отвЬчаль мнЬ, что б у д е п  
ждать насъ у заставы, и п оед сть  туда з 
вамп.

Маше нька.
Ну, а какъ же тамь-то Р

Л ю б у ш к а .

Тамъ опъ надеется какъ пибудь позна
комиться съ дядюшкой.

М а ш е н ь к а .

Ну, а тамъ? Ведь ты говорила, что тебя 
пе шутя хотять выдать за этого хулаго’'

Л ю б у ш к а .

Вотъ хорошо! Ужъ дядюшка хуже его 
пз пашелъ! Я пи за чго не пойду за не
го! Что за веселье быть женою такого 
насмешника? Я при пемъ боюсь слово 
сказать.

Я В Л Е Ш Е  XII.
Т е  ж е п в с е  ( возврата- 

ютел)  

М а к а р ъ  И в а н о в и ч ъ .

ПУ, все уложено!., все улажено. Берп- 
те шляпы, п съ Богочъ въ путь-дорогу..

Рог АЧЕВЪ.

Пора, пора; скоро 9 часовъ.
Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .

А какъ же, вома Ильпчъ?
М акаръ  И ваповпчъ .

Надоелъ онъ со своей говядиной.... 
только задерживаетъ насъ.

B e t .
Вотъ и онъ, ну, на гплу!

М а к а р ъ  П к а и о в н ч ъ .

Ступай скорее, давио ждемь!

Я В Л Е Ш Е  XIII.
Те ж е  п К и с е л ь , (потом;)  Н е пил А 

К и с е л ь .

Чудеспый кусокъ,20ФуитоетЛУдивитель
ная будетъ скороспелка. Я ужъ положилъ 
въ карсту.

B e t .

ПоЪдемъ же, поедсмъ.

12 Драматпчесмя

Р о г а ч е в а .

Что ты, Пенила?
Н енп  л а .

Да гр-Ьхъ случился, матушка. . ведь у 
насъ Алешпнька порезался.

Р о г а ч е в а .

Скажите пожалуйста!
Р ОГАЧЕВЪ.

Какпмъ это маперомъ?
Нин ПДА.

Стеклышкомъ, батюшкт, стеклышкомъ; 
онъ пгралъ на окошечка, а я вышла ко
фей я>арить... опъ какъ-то локоткомъ о 
стеклышко пзволплъ стукануть и порЪзалъ 
ручку... и теперь кричптъ такъ , что п 
прнпикомъ lie могла унять.

Р о г а ч е  въ.
Эхъ, какая досада!

P О ГАЧЕВ А.

Нетъ, господа , какъ х о т п т е , а уж ъ я 
должпа посм отреть , что съ  ннмъ сдела
л ось.. .

М а к а р ъ  И в а п о в п ч ъ .

Ахъ, Боже мой, еще остановка!
Р о  ГАЧЕВЪ.

Такъ мы лучше заЪдемъ въ карсте... 
ведь это по дороге.

Р о г а ч е в а .

Конечно конечно, мы его возьмемъ съ 
собою... ребенокъ смирный, иикого пе 
обезпоконтъ.

Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .

Въ самомъ деле, ребенку места пе мно
го надо.

В с е .

Поедемте же, поедемъ.
Н а с т а с ь я  И в а н о в н а  (ворочана).

А\ъ, забыла примочку..
М а к а р ъ  И в а п о в п ч ъ .

Ненужно, матушка...
Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .

Какъ мо 1 но ! На о примачивать каждую 
четверть часа.

В с е .

НУ, поедемте...

пр01мведе1ия.
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К и с е л ь .

Постойте, постойте, забыдъ свой сппртъ 
и кшм-орку.

B e t .
Пойдемте noc«opte...

Т о р о п ы г и и ъ  (в(шгаетъ). 
Постоите, постойте, гдЬ мой картузъ?..

М а к а р ъ  И в а н о в и ч ъ .

Вотъ онъ, по^ем ъ же.
B e t .

Ш ИЬдемъ... п о ^ д е м ъ .

Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .

Постоите, постойте! салопъ забыла... 
Матрена! подай салопъ!..

B e t .
П обей те , пойдемте!

М а к а р ъ  И в а п о в п ч ъ .

Ахъ, самоваръ ! самоварг!
B e t .

П обейте! поЪдемте!
[Каждый изъ них5 забываетъ что ни

будь и ворочается; наконецв вегь у х о 
дят ).

К А Р Т И Н А  II.

Ф У Т Д Я Р Ъ .

Тсатръ прслставлястт. лощину, окруженную дорепьялп.

Я В Л Е Ш Е  I.
Р о г а ч е в ы , А л е ш а , О с к о м е п л  и Л ю 

бушка.
Ро ГАЧЕВА.

Ну, что, ппкого не видио?
Р огачевъ  (входл съ друго: 

стороны).
KpoMt чухопъ, ппкого. Я ходилъ сей

часъ на дорогу, обошель почти всю де
ревню, и пи одной карсты не видать. 

Р о г а  ч е в а .
Скажите !

Оск о ИННА.
Напрасно мы прежде не условились, 

гAt остановиться.
Ро ГОЧЕВ А.

Ужъ пе говорите!
Оскомипа.

И зачбмъ вы, ваддеп Гаврплычъ ytзжa- 
лп вяередъ?

Р огочевъ .
Помилуйте, да они тащились за памп, 

и вЪ рно оть Самсошя поворотили по дру
гой ДОрОГЬ.

Оско М ИНА.
Kaiiie безтол опые!

Ро ГАЧЕВА.
Ужъ не говорите!

РоГАЧГВЪ.
Да хоть бы Осииъ Осппычъ npitxa.n, 

къ памъ па помогу, а то мы здЬсь ужъ 
около часу. Теперь половина третьлго, а 
я сегодпя съ утра ничего не t.ib, и ст. 
моей комплексен такое воздержаше очень 
мучительно-

О с к о м и н а .

Вотъ п мои Амуръ нынче тоже почти ни
чего не кушалъ.

Р ОГ А Ч Е ВЪ.
Да-съ, п я голо„е:.ъ, г.а:;ъ собака— а
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къ д о в е р ш е н ^  пспр!ятпостей вся прови- 
31я у  нихъ въ карет-t.

Р о г а ч е в а .

Ну, что , Алешннька, не болитъ ручка.
А ЛЕША.

НЬтъ, болитъ; мнЬ очень 1>сть хочется.
Л  ю б У ШК А .

Ахъ, Алеша, какой ты жадный! Посмо
три, вЪдь это Т о к с о в о ; вп д п ш ь, какъ здгсь  
мило.

О с к о м и н а .

Въ самомъ дЪл*... не правда ли, какой 
здЪсь картинный лапдша<мъ?

Р о г а ч е в а .

Ахъ, пе говорите.
Л ю б у ш к а .

Г оборятъ, эта гора имЪетъ сорокъ са
жень.

Р о  ГАЧЕВА.
Скажите!

А леш а  (сквозь слезы").
Мама! я -Ьсть хочу!

О с к о м и н а .

II ты, А м уръ , вЪрно тож е  хочешь ку
шать? Вы, Глафира, СергЬевпа очень люби
те вашего сынка?

Р о г а ч е в а .

Ахъ, не говорите!
О с к о м и н а .

II я тож е  ужасно люблю моего Амура! 
П осм отри те : что за красавецъ!

P  ОГАЧЕВЪ.

Навязалась памъ эта Оскомина съ со
бачонкой; всю  дорогу  только и pt4U о 
ней.

А л е ш а .

Мама! я -Ьсть хоч у !
Р о г а ч н в А .

Въ самомъ дЪ.гЬ, баддей Гаврнлычъ,чтожъ 
эт о  такое будстъ? Видь ребенокъ  о то -  
щалъ , оиь цЪлие утро  плакалъ, иадо же 
ему какое нибудь yrbuieuie.

РОГ А Ч Е ВЪ.

Да что же мни дблать , пойдемте па 
эту гору, посмотрнмъ, не видать ли к о т .  
(У л :сд л ). Связались мы съ  этимъ на;>о-

П

домъ! лучше бы поЬхать въ Катеринго*ъ, 
такъ и дешевле бы, и ближе, и весе i t e .

Р о г  АЧЕ BA.
Ужъ не говорите.

( Уходлтг).

Я В Л Е Н  I E  II.

З а л и х в а т с к ш  и Л а с т о ч к п п ъ .

3 АЛНХВАТСК1Й.

Вздоръ, братецъ, взд .рь! Я тебя позна
комлю съ нашей компашен; церемониться 
не съ  к-Ьмъ: все народъ пустой, или на
битые дураки.

Л а с т о ч к  и п ъ .
Н о ми* с о в Ь с т п о .

З ал п х в  ATCKIU.
C o B t c T n o  ? это  что за слово ? Поел* 

этого ты не умЬешь жить въ свЬт*.
Л а с т о ч к и и ъ .

Я лучше въ деревни поЬмъ чего ип- 
будь , и явлюсь поел* обЪда, а т о  и безъ 
меня у  васъ много.

З а л п х в а т с к 1 Й.

Пустяки! npoBH3iu взято вдоволь, гд6 
сыты 12, тамъ 13-ii не будетъ голодеиъ.

Л а с т о ч к и и ъ .
Стало быть я 13-ft ? Смотри, можетъ 

быть, хозяева в'Ьрягъ прпмЪтамъ.
З а л н \ в a t c k i h .

Къ чорту всякие нредразеудки! Я тебя 
познакомлю съ  Тороаыгииымъ; уморитель
ный старичишка ; опъ пошелъ отыскивать 
нашу_ сволочь, съ которою  мы разъеха
лись. У него премп.'.сиькая племянница; л 
тебя и съ нею познакомлю. Скромиица та
кал, чго мочи нгть , огъ  всего  красШ еть . . .  
да;ке на меня ей стыдио глядеть , а ка
жется воспитывалась въ частномъ панс‘-  
опТ>, гд ъ -то  на Козьемъ Полоть... Постой, 
п о с т о й —  воп» о н а . — Любовь Ивановна, 
пожалуйте сюда !
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Я В Л Е Ш Е  III.

Т Ъ ж е  и Л ю б у ш к л .

З л л п х в л т с ш й .
Вы уж ъ здЪ сь? гд-fc же ваши?

Л ю б у ш к а .

Нашихъ еще н1;тъ, а я пргЬхала съ Гла- 
Фпрон СергЬевной?

З А Л П Х В Л Т С К П 1 .
Вашъ дядюшка ношслъ ихъ отыскивать. 

Рекомендую вамъ... посмотри, ничего не- 
впдя покраснела.... рекомепдую моего 
пр1ятеля, Ивана Ивановича Ласточкина 
Познакомьтесь же съ ниу.ъ пока, а я пойду 
отыскивать нашу кавалькаду. -ГдЪ вы ихъ 
оставила?

Л ю б у  ш к  1 .

Вотъ здЪгь, на этой гор-Ь; они очень 
сердятся.

З а л и х в а т с к и ! .

Aral въ гору полезли , по я ихъ сей 
часъ успокою  п всЪчъ собер у  сюда. Эта 
дощнна будетъ  паше сборное мъсто.

( У ходит?)

Я В Л Е Н  I E  IV .

Л а с т о ч к п п ъ  п  Л ю б у ш к а .

Л а с т о ч к и н ъ .

Ахъ, Любовь Нванонна!.. Я въ первый 
разъ съ  ваын наединЪ. Какое счаст!е!

Л ю б у ш к а .

Тише, тише. Скажите пожалуйста, развЪ 
онъ васъ знает I.?

Л д с т о ч к и н ъ .

Мы съ  ипмъ ви1:стЬ учились, и, благо
даря его знакомству, я познакомлюсь съ 
вашммъ дядюшкой; въ городЬ не предста
вится такого удобпаго случая.

Л ю б у ш к а .

Но вЪдь вы знаете , что меня хотятъ 
выдать за пего за мужъ.

Л д с т о ч к и н ъ .
Кто жпветъ, т отъ  надЬется... мнЪ гово

рить предчув1.тв1е .  Знаете, когда я сюда 
•Ьхалъ, на дорогЬ нашелъ довольно дор о 

гую в е щ ь ; это  мпЪ показалось хорошимъ 
признакомъ....

Л ю б у ш к а .
Чтожъ это такое ?

Я В Л Е Ш Е  V.

Т ’Ьж е и Р о г а ч е в ы ,  О с к о м и н а ,  Т о р о 
п ы г и и ъ  и З а л и х в А т с к 1 Й.

З ал и х в а тс к и 0!.
Сюда, с ю д а ,  вотъ здЬсь будутъ наши 

бпваки; лучше этаго м1>ста во в с .м ъ Т о к -  
совь не отыщемъ.

Т о р о п ы г п н ъ .
Ну, что, господа , нашихъ хозяевъ пе 

видать?
Р о г а ч  еп ъ .

Да, Богъ съ ними, а главное: у нихъ вся
ПрОВП31Я...

3 А ЛП X В АТС К I И.
Кстати, Осипъ Осипычъ , рекомендую 

вамъ моего пр1ятеля, Ласточкина, опъ от
лично слуякптъ п нолучаетъ хорошее жа
лованье. Опъ случайно пргЬхалъ сюда, н 
я пригласилъ его отобьдать съ  памп.

Т  ор опыг и  нъ.
Очень радъ, очень радъ, я хоть  сегодня 

цер м ои ш чейстеръ ; по прошу съ  нами 
безъ церемошп...

Р о г а ч е в ь .
Да полно, будемъ лп мы самп-то обедать?

Т ор о п ы г п и ъ .
Эхь, не безпокойтесь: нмь попались дрян- 

ныя лошаденки, карета нагружепа всякой 
ировиз1еп, пе мудрено, что запоздали не
много... Маленьмя пепр'штностп пе дол
жны м!:шать удовольствш. Копечпо,еслибъ 
всЬ были такъ исправны, какъ я . . .  (Ь.ств 
по карман-)). Вотъ я, съ  моимъ *утляромъ 
никогда пе опоздаю. Однакожъ, огъ твоей 
закуски, я самъ теперь отзываюсь каким,ъ- 
то  колбаспикомъ. А! кстати, вотъ б1>житъ 
Штруцманъ! Стало быть, наши пргьхалп. 
Наши npitxa.iu?

B e t .
Ну, слава Богу!
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Я  В Л Е И I Е  V I .

ТЪ/ КК II Ш т р у ц м а н ъ ,  п о т о м ъ  К р а с н о -
Б А Е В Ъ .

Т о р о п ы г п п ъ .

Что? npibxa.ni?
Ш т р у ц м а н ъ .

Нътг-съ, я  пЪшкой нрнходплъ.
B e t .

ПЬшкомъ?
Ш т р у ц м а п ъ . /

Да-съ; это пемаожко, очень маленькое 
происшествие: наша экипажа, знаете.... 
этакъ.

Т о р о п ы г н н ъ .

Что, сломалось, что ли?
Ш т р у ц м а н ъ .

Д а - с ъ  н е м н о ж к о  о ч е н ь ; э т и  ш т у к а ,  ч т о  

в е р г Ё д о с я ........
Т о р  о п ы г » п ъ .

Колесо сломалось?
Ш т р у ц м а н ъ .

Да-съ, немножко очень, зпаете, этакъ.... 
Р о г а ч е в а .

Скажите!
Ос к о м  п Н А.

Что 'же, вы, в*рно, BCt  ушиблись?
Ш т р у ц м а н ъ .

Негъ-съ, я, слава Богь, нпчего-съ.
Т о р о п ы г н н ъ .

Поди, узпай отъ него!
З а л п х в A T C K I H

Воть еще кто-то бЬжнтъ; авось этотъ 
лучше разскажетъ.

Bet.
Ну, что?..

К р а с п о б а е в ъ  (входит ;). 
Вообра-зи-зи-ге-те.

Вси.
Да что съ вами случилось?

К р а с п о б а е в ъ . 

Воообра-зи-те!!
Т о р о п ы г н н ъ .

До завтра не разскажетъ.— Скажп толь
ко, гд-Ъ вы нхъ оставили?

К р  А СП ОБА Е В Ъ.

Воообра-зи......

Вс®.
Вотъ п самъ Макаръ Ивановпчъ.

Я В Л Е Н I Е VII.
Т® ж е  п  М а к а р ъ  И в а н о в н ч ъ  ( c s  са-

моваромъ )
Вс*.

Ну, что? пу, что?
М а к а р ъ  И в а н о в н ч ъ . 

Несчаст1е, господа, просто несчаст1е!!
Т о р о п ы г н н ъ .

Пустяки, маленыия непрттпостп не 
долд;ны мЪшать удоводьствш : только рас
толкуй вамъ, что съ вамп случилось?.-. 

М а к а р ъ  И в а н с в н ч ъ .

Сд-Ьлапте милость, господа, извините, 
я, право, пе прпчпною.

Вс®.
Да что такое?

М а к а р ъ  Н в а н о в и ч ъ .

При самомъ окончанш нашего путе- 
шеспия, пьяный кучеръ опрокинулъ насъ 
въ оврагъ, и два колеса въ дребезги. 

Р о г а ч е в а .

Скажите!
З а л и \ в а т с к 1Й.

Ахъ, пе говорите. Это бешодобно! Ха, 
ха, ха!

Т о р  о п ы г п н ъ .

Охъ, вы, горп-богатырп!
Р о г а ч е в ъ .

Не разбплплп вы чего нибудь?
М а к а р ъ  И в а н о в н ч ъ .

Всю посуду н весь винный запасъ!
Т о р  о ныгипъ.

Карауль!
Р о г а ч е в а .

Скажите!
Р о г а ч е в ъ .

Какъ? такъ вииа н1тъ?
М а к а р ъ  И в а н о в н ч ъ .

Ни в о д к и , ни вииа, ип пива!
З алыхвat CKlfr.

Ха, ха, ха! Прекрасно! B tp n o , госяода 
съ вами пива не сваришь, п памъ ирш- 
дется остаться на сухояденш.
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М а к а р ъ  И в а п о в п ч ъ .

Жена хлопочетъ теперь о съестномъ, 
Кисель нщетъ говядипу, а я по (пика лъ 
васъ отыскивать.

Т о р  о п ыгпнъ.
За чемъ же ты прниесъ сюда самоваръ?

М а к а р ъ  И в а н о в н ч ъ .

Какой самоваръ? Въ самомъ деле, са
моваръ; я совсимъ потер'ялъ голову : вер - 
но я взялъ его вместо шляпы.

З ал и х в  а т с  к i й .

Ха, х а !  Э т о  б е зп о д о б и о ; еслп  вы  п о т е 

ряли г о л о в у , та к ъ  вамъ и ш ляпы  пе н у ж н о . 

Т о р о  п ы г п н ъ .

Где же осталась племянница?
М а к а р ь  И в а п о в п ч ъ .

Вотъ тутъ, на лугу, разбирается...
Ро Г АЧ Е ВЪ.

Пойдемте же ей помочь; можетъ быть 
тамъ осталось что нпбудь... Каково? 

Р о г а ч е в а .

Ужъ не говорите.
(Уходятз.)

О с к о м и н а .
И я съ вамп.

Ш т р у ц м а п ъ ,

И я...-.
(Уходят з.) 

Я В Л Е Ш Е  VIII.
М а к а р ъ  И в а н о в п ч ъ ,  Т о р о п ы г п н ъ ,  З а
л и х в а т с к и ! ,  Л а с т о ч к и п ъ  п Л ю б у ш к а  

М а к а р ъ  И в а н о в п ч ъ .

Надо же было случиться такому несча- 
CTiro. Въ кои вЪки собрались, и вдр)гь... 

Т о р о  п ы г и п ъ .

Ничего; маленыля непр1ятпостц не дол
жны мешать у довольства.

З а л и х в а т с к и " !.

Ну, братъ, хорошо же ты съ па- н по
обедаешь! Рекомен tyio вамъ, Максръ Ива- 
поиичъ, моего пр1ятеля; я прпгласилъ его 
разделить нашу компашю.

М а р 1 Я И в а н о в н а  (тихо). 
Вотъ еще гость! И 13-й! Чортъ бы его

взялъ! (Е.\п ) Очень пр!ятно! Чемъ богаты, 
тЪмъ п рады, не осудите.

('Голося Киселя за кулисами)’. 
Макаръ Ивановичъ! Макаръ Ивановпчъ!

М а к а р ъ  И в а н о в и ч ъ .

А, это Кисель.

Я В Л Е Ш Е  IX.
Т ъ ж е  и К п с е ль (вбгъгает;).

К и се ль.
Не впдалп ли вы моей говядпвы?

М а к а р ъ  И в а п о в п ч ъ . 

Помилуйте, на кой чортъ она мпе?
К п с е л ь .

Да ведь п чорту не нужно сырой го- 
вп^пвы.

М а к а р ъ  И в а н о в п ч ъ . 

Отвяжитесь! Btpno ее украли чухны, 
которые помогала намъ выбираться изъ 
карсты.

Т о р о п ы г п н ъ .

Ха, ха, ха. Ст ло быть здесь жаре- 
пымъ п пе попахпетъ, мы и ве попюхаемъ 
твоей скороспелки? Гдеже, по крайней ме
ре, твоя конФорка?

К и с е л ь .

Вотъ она, да вЬть нп спирту, ни го
вядины.

З а л и х в а т с к п ь  

Т .  е. подойнпкъ тутъ, а коровы петъ. 
К и с е л ь .

Да-съ, а всему причиной Макаръ Ива
повпчъ: онъ погтавнлт, мой спирть въ 
ящикъ....н при нашей кувыркалепп стклян- 
кп пакт- не бывало! Извините, господа, 
биФстексу не будетъ: во-первыхъ потому, 
что неначемъ жарить, а во вторыхъ не
чего.

Т о р о п ы г п н ъ .

Да, последняя причина важнее первой. 
Впрочемъ, малепьк|'я непр!ятпости не дол
жны мешать удовольствш. Будемъ сыты 
и безъ твоей скороспелки ... но главпая 
непр1ятпость въ томъ, что если вина петъ 
въ самомъ деле!

К ПСЕ ЛЬ.

Ни капли, ни капли! Я свою бутыщу
Кн. V. — 5 ’
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.мтстт) «г*аг 'ОИГГ1ГМ <1П tr И 
рому боялся положить въ корзину, п всю
дорогу дсржалъ подле себя...... Но на-
добио же было па мою сторону упасть ка
рете!... Отъ этого падешя осталось у 
меня только горлышко въ рук* и две 
шишки на лбу.

З а л и х в а т с к и ! .

Вотъ возвращается иаше стадо; все бы
ками глядятъ, только моя вевеста, по- 
прежнему, смотрнтъ овечкой.

Кис е ль.
Где гкъ моя говядина?

Я В Л Е Н  I E X.
ТиЖЕ П ВС'В ПРОЧ1Е.

Р о г а ч е в ъ .

Нетъ, ужъ воля ваша, господа, это пн 
на что непохоже. Созвать гостей, заста
вить нхъ нанять карету п оставить не 
только безъ обеда, по даже пе взять съ 
собою куска хлеба— это ужъ, какъ хо
тите.... ,

Т о р о п ы г п п ъ .

Что, что, что, хлеба п*тъ? постойте, 
постойте, мы сейчасъ посмотрпмъ па чью 
долю хлебъ.... У меия въ реэстр'Ь все 
отмечено.

Р О ГА ч  е  в ъ .
Хорошъ ппкнпкъ!... славный ппкнпкъ!

Р О Г А Ч Е В А .

Ужъ пе говорите!
Т  О Р О П Ы Г П Н Ъ .

•Впповатъ! господа, виноватъ! точно.... 
хлебъ не занисаиъ!

Р о г а ч е в ъ .

II записывать нечего... разумеется, это 
обязанность хозяина.

Р о г а ч е в а .

Илп хозяйки.
ЗллихвATCKIй.

Нетъ хозяина: мужъ дол;кенъ доставать 
хлебъ.

М а к а р ъ  Н в А н о в и ч ъ .

Да помилуйте...
А ЛЕША.

Мама, я -Ьгть хочу!

Р о г а ч е в а .
Вы уморите моего ребенка!

М а к а р ъ  П в а п о в и ч ъ .

За ч*мъ вы брали его съ собою?
Р о г а ч е в ъ .

А вы, сударь, и хлеба пе взяли.
Р о г а ч е в а .

Ужъ не говорите! Благодарпмъ васъ за 
хлебъ, за соль.

3  А Л И X В АТС КIЙ.
Позвольте, господа, мы должны его бла

годарить только за хл*бъ, а судьба сама 
намъ насолила.

Т о р о п ы г н н ъ .

Ничего, маленыйя непр1ятности... Тамъ 
есть кулебяка, цыплята, ягоды.

Я В Л Е Н  I E XI.
Т ъ ж е  и Н а с т а с ь я  И в а н о в н а  ( вхо

дить).
Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .

Ничего нетъ! Совершенно ничего!
М а к а р ъ  И в а н о в н ч ъ .

Какъ, ничего!
Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .

А ъ, Макарушка, все погибло!
М а к а р ъ  И в а н о в и ч ъ .

Где жъ пирогъ?
Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .

Въ корзинке, да на него пролился еппртъ 
Ос мы Ильича, а ягоды перемешались съ 
Ревельскими кильками Петра Григорьеви
ча!...

З а л и х в а т с к и 0! .

Вотъ чудесный внпегретъ!
М а к а р ъ  И в а н о в п ч ъ .

Нелегкое тебя просило брать съ со
бою проклятый еппртъ!

К и с е л ь .

А чортъ тебе велЬлъ поставить его въ 
лщпкъ?

Т о р о п ы г п п ъ .

Ничего, маленьшя непр1ятпостп не дол
жны мешать удовольствш. Ростойте, по
стойте, тутъ въ реэстре, на долю Гг. Ро-



гачевыхъ поставлены цыплята; где же 
они?

З а j nxBATCKi i i .
Ха! ха! Вгрно вылетьли изъ карсты, 

когда она упала!
М а к а р ъ  И в а н о в п ч ъ *

Да, да, где же цыплята?
Р о г а ч е в а .

Скажите! ведь нзъ ума вонъ! мы со- 
всг.мъ о ппхъ забыли.

Bet.
Где же они?

Р о г а ч  к в а .

Ахъ, не говорите. Ведь мы ихъ забыли 
купить.

М а к а р ъ  П в а ц о в п ч ъ .

Да какъ же, давпча вы говорили, что 
взяли обещанное и положили вь свою 
карету.

М а ш е н ь к а .

Мы думали, что вы спрашиваете о ги
тар* —  она тамъ, только дорогбй Алеша 
оборвалъ вс* сгрупы.

Л а с т о ч к и и ъ .

Позвольте, господа, я сбегаю въ дерев
ню; можетъ быть, пайдемъ сливокъ, хлгба, 
япцъ, масла... Я сейчасъ ворочусь съ отве- 
томъ.

( Убгъгаеть).
Т  О Р О П Ы Г П Н Ъ .

К о н е ч н о , г о с п о д а , н е ч е г о  о т ч а я в а т ь с я ;  

м алены и я ncnpinTuocTii не должны мъшать 
у д о в о л ь с т в ш .. .  и ч т о б ъ  не т е р я т ь  в р е 

мени н а чп ем ъ  п е р е д ъ  о б е д о м ъ  нашъ кон- 
ц е р т ъ .

Р о г а ч е в ъ .

В о т ъ , вы д ум ал ъ !

3  а л и х в а т  с к 1 й .
Да кому же пь умъ  приметь 
На желудокъ пт.ть голодный.

К п с е  ЛЬ.

Что касается доменя, я не могу пграть 
на Флейте,  во-иервыхъ: нетъ вппа пн 
капли, а во-вторыхъ я ужъ съ неделю 
амбушуръ потерялъ.

Тог ппыг пнъ.
Полно, попщп, нетъ ли въ кармане, вер-

Ппкипкъ t

по самъ куда ппбудь супулъ.... Впро
чем!., если нельзя концерта, такъ, ио 
крайней м*ре, напьемся хоть чаю.

Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .

Нетъ пи чаю, пи сахару. Это все было 
уложеио въ одиой корзине съ впномъ, 
п~ теперь пи то, ни другое пе годится къ 
употребденио.

Р о г а ч е в ъ .

Вотъ тебе п рать!
Т о р о п ы г п п ъ .

Ну, что же делать: маленькая nenpinT - 

ностн... Но что тамъ за шумъ?...

Я В Л Е Н  IE XII.
Т ъ ж е ,  О с к о м и н а  н  Ш т р у ц м а н ъ .

Ш т р  УЦМАНЪ.
Я скажу моему папеньки, онъ завтрашпее 

число будеть Геръ-Полицшмейстеръ по
жаловаться.

М а к а р ъ  НвАновичъ.
Что еще случилось?

6  с  к о  МП НА.

Какъ вы смели бить моего Амура?
Ш т р у ц м а н ъ  (jiduameaa 

ecib.ua р у -

Видите, видите, видите! Она меия уку- 
енлъ, можетъ случиться, что опа совсемъ 
бешена.

Оск о ми ПА.

Самъ ты бешеный, зуборвачъ... а у 
ней совс*мъ зубовъ нЬтъ.

Ш т р у ц м а н ъ .

Видите, вндите^ видите.
Р о г а ч е в а .

Скажите!
Ш т р у ц м а н ъ .

Я убыотъ ваша собака.
М а к а р ъ  Н в а п о в п ч ъ .

Полноте, Эдуардъ Карлычъ, вы напрас
но бесптесь. ....

О с к о м и н а  ( Роглцевои) .

Я моего Амра  никогда пальцемъ не 
трогала, а онъ его зонтнкомъ.

ъ Токсове. 19
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Р о г а ч е  в а .

Уж ъ ве говорите!
Ш т р у ц м  АНЪ.

Я хочулъ ее проглажавать, а она меня 
гпм ъ!... Видите, видите, видите. Завтра 
же ваша Амуръ возьмитъ въ Физикать 
ч п б ъ  засвидетельствуетъ, и когда онъ 
покажется бешепая, мой паппнька возь- 
меть съ  васъ безчест1е.

О с к о м и н а .

В ы ,съсвои м ъ  папенькой, н опъ, со  в с е 
ми своими зубами , гроша не с т о и т е !

М а к а р ъ  И в а н о в и ч ъ .

Перестаньте, Клара Влад!Шровиа.
О с  к о м и п а .

Помилуйте, я девица благородная, а онх 
хочетъ съ меия бсзчест 1е брать!

Т о р о п ы г и и ъ  ( М  т пру Ива
новичу).

Оставьте пхъ: своп сабакп грызутся, чу
жая не приставай.

О с к о м п п а .
Какъ? что! Ч т о  вы сказа ш ?  Разве вы 

не знаете, что я оберъ-офнцерская дочь? 
Вы, сударь, должиы иметь уважеши къ
моему званйо, къ моему п ол у .......

З а л и х в а т с к и !.
А главное, къ ея летамъ.

О с к о м и н а .
Что? что такое? У васъ слпшкомъ длп- 

пенъ языкъ, Г. коломеискш Фраитъ, я не 
люблю такпхъ короткостей, и ие позволю 
съ  собою  шутить.

З али х в л т  с к i й .
О, я зиаю, ч т о  съ оскоминой п ечсго  

ш у т и т ь .
О ск  о с и п  А.

Благодарю взсъ, Макаръ Иваповпчъ! Пре- 
красныхъ гостей вы назвала на с вой  
пикникъ.

Р о г а ч е в а .
Въ самомъ д е л е , мы здесь п росто  у- 

мремъ съ голоду.
К и с е  л ь .

Достаньте мпе только сырой говядины 
п спирту, и я cifo минуту на моей кон
форке....

Р о г а ч е в ъ  ( шшибаетъкон- 
(Jjopnj).

}  би р ай тесь  къ ч о р т у  съ  сво ей  к оп Ф ор " 
нон. I, ■

К и с е л ь .

Какъ вы смели это сделать?! Вы ее сло
мали; извольте заплатить, извольте запла
тить.

Ш т  г  у ц м а  н ъ  ( лa OcUoMiutoi) .

Какъ смела ваша Амура укуситься?
Т о р о п ы г п п  i> ( paii/uMciH iiixiz).

Полноте, госиода; малеиыйя ucnpiaTuo- 
сти не должиы мешать удовольствие...

Р О ГА ЧЕ ВЪ.  ...... и Т. . ■ ' , t
Вотъ еще другой! Кашя тутъ  малень- 

ivifl ueupiaTHOCTii, это душегубство !
А л е ш а . ..

Мама, я есть хочу! v t h ’ v.i
Р о г а ч е в ъ .

Молчи рёва! я тебя вотъ  чемъ накорм
лю: ' __  • •

Р о г а ч е в  а .

С каж ете !
Р ОГАЧЕВЪ.

Да чемъ же мне его накормить! Вотъ, 
по милости этог о  Киселя, пирогъ ни к ъ ч ср -  
ту не годится !

З а л и х в а т с к и ! .

Утеш ьтесь , господа, мы все , кажется, 
приехали семь версть  киселя есть . . .

К и с е л ь .

■Ешьте меня', господа  еш ьте, а я ни 
сколько не впновагъ; это  все Макаръ 
Нваповичъ.

М а к а р ъ  И в а н о в н ч ъ . <•

Ну, такъ! на беднаго Макара шпшкп ва- 
лятса!

К и с е л ь .

Извините, и эти две  шишки па лбу у ме
ня по вашей ж е милости: вы и;е напоили 
кучера; вы же велели ему ехать ск ор ее .

Т о РОПЫГИНЪ.
Ничего, маленыия пепр1ятностн...

Р ОГАЧЕВЪ.

Чортъ васъ возьми и съ удовольствемъ! 
Нога моя не будетъ въ Токсове . Пойдемъ
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ГлаФпрушка въ деревню, авось тамъ что 
нпбудь изъ съестнаго отыщемъ.

Оскомпил.
И я здгсь не останусь; я пойду съ ва

мп.
Ш т р у ц м а н ъ .

Ваша собака завтра возьмутъ въ поли- 
щ п .

Ос ком ПН А.
Отвяжись, колбаснпкъ!

З алихватски0!.
Колбаснпкъ! постойте, постойте, госпо

да; что вы ми* наиомпнли: у меня есть 
' чудесная Ита.иянская колбаса; я велико

душно предлагаю ее на завтракъ, въ 
ожпдашп чего нибудь лучшаго.

Всь
Ну, давайте!....

Т О Р О П Ы Г И П Ъ .

Ха, ха, ха! Да, да, держп карманъ! 
ищи, ищи.... пе тутъ-то было!

ЗалихвАТСК1Й.
Где же она?

Т о р о п ы г п н ъ  ( едва удер - 
о/сивалсь ошв елчьхч). 

Опа!.. Опа мп1> мочи петь надоела; ха, 
ха, ха, п я ее тихонько вытащплъ у тебя 
пзъ кормана п выбросилъ па дорогу еще 
у заставы! Что? Какову штуку выкину ль?

3  А Л И Х В А Т С К 1 Й .

Не можетъ быть!
Т о р о  п ы г и п ъ .

Клянусь мопмъ Футляромь.
З а л и х в а т с к и 0! .

Не можетъ быть... Опа у васъ въ кар- 
маие.

Торопыг пт>.
Что?

З а л и х в а т с к и 0! (в\п/нмап ее 
изз его кормача-.

В отъ  она!
Т о р о п ы г п п ъ .

Ч т о  э т о  за Фокусы? А мой Футляръ?
З а л и х в а т с к и 0!.

Вы его выкинули вместо Птальлнског 
колбасы. •

Т о р о п ы г п п ъ .

Какъ? Что?
(Бсп> хохочутъ).
З а л и х в а т с к и *!.

Ха, ха, ха! я вамъ подмепилъ ее прп 
всЪхъ для шуткн, еще давича по утру.

Т о р о п ы г п п ъ .

Караулъ! Караулъ! Мой Футляръ! Дго- 
жина серебряныхъ ложекъ, дюлшпа ви- 
локъ и ноя;еи. ЗарЬзалъ мошсииипъ, за- 
>1>залъ!

З а л и х в а тск и 0!. ( удерж и'ва- 
лсь oms емтьхп). 

Извините, пожалуйста. Кто же могъэто 
предвидеть.

Р о г а ч е в ъ  (передразнивая

Ничего, тчалеиыня непр!ятностп...
Т  ОРОПЫГ ИПЪ.

Убирайтесь вы все къ чорту!
За л п х в atcki u.

Но, позвольте...
Т о р о п ы г п п ъ .

Вопъ съ глазъ мопхъ, разбойппкъ ! Я 
бы тебя зар+.заль, если бь остался хоть 
одииъ ножъ изъ моего Футляра!!

Р о г а ч е в ъ .
Въ самомъ дел Ь, уйдемте поскорее отъ 

ипхъ... чтобъ после пе взяли въ свидетели. 
О с к о л  и пл.

Я съ вами... Воть, кажется, и до;кдпкъ 
накранывлетъ.

К ПСЕ ЛЬ.

Дождикъ! Господа, и мепп возьмите, у 
меня конфорка, можеть быть, тамъ оты
щемъ сырой говядины.

Ш т р у  ЦМ АПЪ.

Возьмитесь меня со мной... у меня па
расоля.

Оси о м IIпА.
Вотъ, не говорила лп я вамъ, чго мы 

напрасно поехали?
Р о г а ч е в а .

Ужъ пе говорите!
(Уходят:).



3  А Л П Х В А Т С К 1 И .

Сделайте милость, Осипъ Осппычъ, пз- 
впппте. Никакъ не могу... Ха, \а, ха.

То г о  пы гинь.
Посмотрите, онъ еще смеется мне пря

мо въ лицо.
ЗллпхвA T C K I H.

Помилуйте, этого я не могу сделать: 
на васъ теперь лица нетъ.

Т о р о п ы г н ъ .

Провались ты сквозь землю съ своими 
коломенскими острогами! Не видать тебе 
моей племянницы, какъ ушейсв.шхъ; не 
смЪЙ ко мне носу показывать, прикуси 
свой дурацки! Языкь, п вотъ тебе Нга- 
.йавская колбаса на закуску.

З а  л п х в а  т с  к i й .

Ага! это, ужъ не шутки!
Т о р о п ы г и и ъ '.

Убирайся ты со своими шутками въ 
тартарары.

З а Д H X B A T C K I U .

Послушайте, если бъ я пе зналъ, что вы 
глупы огъ природы, то можно бы было 
подумать, чго вы съ ума сошли.

Т о р о п ы г и  н ъ .

Удергкнте меня, сделайте милость, удер
жите; я его изуродую.

З а л и х в а т с к и ! .

О, я не хочу походить /ш eacs, п ухожу.
Т о р о п ы г и  и т>.

Нсчезни, окаянный, исчезни!
З а л и х в а т с к и !  (ухо~)п).

Господа, кто хочетъ Итальянской кол
басы?

К р а с п о б а е в ъ .

По-зволь-те-те ку-ку-ку-сочпкъ.
[Yxjbum s за /«/ .us).

ЯВЛЕШЕ XII.
М а к а р ъ  И в а н о в и ч ъ , Яч е н а  е г о  п  Т о 

р о  п ы г п н ъ .

М а к а р ъ  И в а н о в п ч ъ .

Сядьте, дядюшка, успокойтесь, это вамъ 
вредно.

22 Драматпчеайя

Т о р о п ы г п н ъ  (•■а?) не ь иа ка
мень).

Да, да! ударъ, ударь! Чувствую, что 
иачи-’агтеи апоплексически! ударь... но
ги отнимаются... я не доживу до завтра... 
Друзья мои, если я сегодня умру, радя 
Бога, пошлите завтра обълвлеше въ По
лицейскую Газету... что у такого-то по- 
Koiinaro чиновника 9 класса пропалъ Фут- 
ляръ съ серебряными вещами, и что кто 
ему доставитъ оный, тотъ получптъ при
личное награждеше....

Н а с т а с ь я  И в а н о в п а .

Ахъ, Боже мо й , онъ ужъ заговари
вается.

Л ю б у ш к а .

Дядюшка!
Т о р о п ы г п н ъ .

25 рублей ассигнащямп плп 7 рублен 
15 коп. серебром!., пожалуй, можно на
значить и 30 рублей ассигпацГямп. Боже 
мой, Боже мой... Мой безценный Ф утляръ! 

25 летъ служнлъ ты мне, тобою я услу- 
жнвалъ другимъ, п какой пибудь мошеы- 
нпкъ продастъ тебя на толкучемъ, за без- 
ценокъ!

Всъ.
Дядюшка!

Т о р о п ы г п н ъ  (вскакивал).
Нетъ, я не могу здесь долее оставать

ся; nootry, возьму пашу тележку; пусть 
этотъ мошенпикъ пдетъ пешкомъ, а я 
поеду, п по дороге буду все*ъ остана
вливать, спрашивать— встречнаго п п о- 
перечнаго, коннаго п пЬшаго! Другн мои 
любезные, если я завтра не ворочусь, 
ищите меня за Выборгской заставой... ес
ли жъ пе найдете : подайте объявлеше, 
что такого-то числа безъвЬстппропалъ Фут
ляръ ст» серебряными вещами п съ ва- 
шнмъ песчастнымъ дядей! Прощайте,про
щайте! (Уб/ьгает д).

Л ю б у ш к а .

Дядюшка, дядюшка! Постойте, постой
те !

(Уходит s за пил е).

пропзвсдедешя.
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ЯВЛЕШЕ XIII.

М а к а р ъ  И в а п о в п ч ъ  п ;к е п а  е г о .

М а к а р ъ  И в а н о в н ч ъ .

Ну, что? каковъ нашъ пнкппкъ?
Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .

А кто его выдумалъ? Вы!
М а к а р ъ  И в л и о в п ч ъ .

Нетъ, вы, Настасья Ивановна.
Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .

Нетъ, вы, вы! вы давпча еще объ этомъ 
со мной спорплн.

М а к а р ъ  И в а п о в п ч ъ .

А не вы ли  сами говорили.
Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .

Нетъ, вы, вы, вы! и очень нужно бы
ло созывать гостей, тратиться, платить. 
40 руб. за одну карсту, чтобъ со всеми 
разбраниться, перессориться !

М а к а р ъ  И в а п о в п ч ъ .

Да, п въ добав къ проливной дождь.
Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .

Вотъ, пе говорпла лн я, что 13-и гость 
пе къ добру— п кто опъ такой? отку
да взялся?

М А к АРЪ II в АП О в П ЧЪ.

Да его прнгласилъ этотъ проклятый 
ведоръ ведорычъ.

Н а с т а с ь я  И в а п о в п а .

II масло-то я пролпла, п глазг-то вы 
выкололи! Ну, что вашъ глазъ, Макаръ 
Ивапычъ ?

М а к а р ъ  Ивлновичъ.
Горптъ, ужасно горптъ.

Н а с т а с ь я  И в а н о в н а .

Не примочить ли?
М а к а р ъ  И в а п о в п ч ъ .

Полноте,. Настасья Ив а н о в н а п  такъ 
мочптъ, что мочи и Ь тъ .

Н а с т а с ь я  И в а п о в п а .

Что жъ памъ тутъ въ самомъ деле на 
дождЬ оставаться, пойдемте въ деревню 
хоть покрайнЪй мерЬ платья пе нспортимъ.

(Торопыгииъ за кулисами кричишь).
Ура! ура!

М а к а р ъ  Н в а н о в п ч ь .

Это дядюшка опять бежптъ сюда. Ахъ, 
бедняжка! онъ Btpuo совсЬмъ помешался!

ЯВЛЕШЕ пос.тдпее.
Т - ъ ж е , Т о р о п ы г п п ъ ,  Л ю б у ш к а  

и Л а с т о ч к н н ъ .

Т о р о п ы г п п ъ .

Нашелъ! пашелъ! вотъ опъ, вотъ онъ... 
Ура! ура!

М а к а р ъ  И в А п о в и ч ъ  п Н а с т а с ь я  

И в а н о в н а .

Какъ, вашъ Футляръ!
Т о р о п ы г п п ъ .

Вотъ онъ! вотъ онъ, голубчикъ мои. 
Псе 36 штукъ, все па лицо, ии одной не 
пропало!-

М А К А Р Ъ II В А 11 О В II ч  ъ !
Где же вы его нашли?

Т о р о п ы г п н ъ .

Благодарите этого мололаго человека; 
обнимите его за меня, потому что мопхъ 
обьят1й ему пе достаточно^ Опъ ехалъ на 
дрожкахъ, въ полуверсте позади насъ, 
вдругъ вндптъ ИталЬшскую колбасу.... 
т ь ф у !  чортъ возьмп!... вндптъ мой Ф у т

ляръ,— ну, разумеется, оиъ его подиялъ и 
завтра же, какъ благородный человекъ, 
чотелъ подать объивлеше. О, велпкодуш- 
иейнмй изъ людей! нетъ, л бы обпделъ 
тебя, еслп бъ прелложнлъ 25 руб. асснгн.: 
твоему поступку цены нетъ! Я было съ 
мопмъ Футляромъ нотерялъ разеудокъ, но 
ты возвратнлъ мне и то н другое.

Л а с т о ч к II н ъ.
Помилуйте, такая ничтожная услуга ... 

Т о р о п ы г п н ъ .

Сегодня мы не будемъ обедать, а зав
тра npie3 кайте къ Макару Ивановичу от
кушать, н я туда пршду съ племянницей; 
намъ будетъ npiaruo съ вами познако
миться покороче.

М а к а р ъ  И в а н о в п ч ъ .

М и л о сти  прошу.
Л а с т о ч к п н ъ .

Я сейчасъ бегалъ въ дереви:о, папялъ 
чистенькую комнату и устроилъ на око.



р ую  р у к у  о б ^ д ъ , к ак ой  т о л ь к о  бы ло мож- М а к а р ъ  И в а н о в н ч ъ .
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но.
М  а к а р ъ  И в а н о в н ч ъ .

Башу руну; мы не знасмъ какъ васъ 
благодарить.

Т о р о п ы г п п ъ .

Браво, браво! Вотъ вашъ 13-й-то гость 
угостить самихъ хозясвъ.

М а к а р ъ  Н в а п о в п ч ъ .

Опъ къ намъ точно съ неба свалился.
Лас т о чки  и ъ ( г ля дя  ч a yho~ 

оушк) ).
А я па дорогЬ, можетъ быть, нашелъ 

свос счаст1е.
Т о р о п ы г н н ъ .

Видите лп, какъ псе славно кончилось?

Да; а иашъ ппкнпкъ все-таки пе удал
ся.

Т о р о п ы г п п ъ .

Ничего; малеиыал nen штностп не дол- 
яшы мЬшать удовольствш.

Х о р х .
П усть мы дурно угостил»
II знакоиыхъ п друзей,
Лишь бы  ласъ не j>a3ccp.tn.in, 
Н аш ихъ лорогнхг. гостей .
Уго.тпть мы нашъ желали,
Baci> поп.ш пть, поси-ьшпть,
И Пикпинъ панп. удался лч,
Вы теперь должны риш ить.

I


